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COMPONENTI E FUNZIONI
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©

Misurino

Coperchio

Guarnizione 1

Caraffa

Base della caraffa

Guarnizione 2

Gruppo lame

Manopola di regolazione velocita
Unita motore

Leggere questo manuale nella sua interezza prima di iniziare a usare il dispositivo.

Conservarlo inoltre per poterlo consultare in futuro.

INFORMAZIONI IMPORTANTI
E NORME DI SICUREZZA

1.
2.

Leggere tutte le
istruzioni.

Prima diiniziare a usare
il dispositivo controllare
che la tensione indicata
sulprodottocorrisponda
alla tensione della
presa di corrente.

Non lasciare che il cavo
penda su una superficie
calda o sul bordo del
tavolo o del bancone.
Non usare nessun
dispositivo se il cavo &
danneggiato o in caso
di  malfunzionamento
O ancora se é stato
danneggiato in qualche
modo. Riportare il
dispositivo presso

il centro assistenza
autorizzato piu vicino
perrichiedernel’esame,
la riparazione oppure la

regolazione.
Se il cavo di
alimentazione e

danneggiato, deve
essere sostituito dal
produttore, da un
tecnico autorizzato o da
una persona qualificata
al fine di evitare
situazioni di pericolo.

Sara necessario
supervisionare da
vicino il dispositivo

quando viene usato
vicino da bambini o
vicino a bambini.
Evitare il contatto con
le parti mobili.
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8. Tenere le mani e
gli utensili fuori dal
contenitore mentre si
impasta per ridurre
il rischio di gravi
lesioni a persone o0
danni all'impastatrice.
Consigliamo di usare
un raschietto ma
unicamente nel caso in
cui l'impastatrice non
sia in funzione.

9. L'uso di accessori non
consigliati o vendulti
da produttore non e
consigliato, dato che
potrebbe provocare
incendi, scosse
elettriche o lesioni

10.Scollegare dalla presa
di corrente quando |l
dispositivo non € in
uso, prima di inserire
o togliere componenti
e prima di eseguire le
operazionidipulizia. Per
scollegare il dispositivo,
ruotare il controllo su
“off’, poi togliere la
presa dalla corrente
tirando direttamente la

spina, non il cavo.
11.Per ridurre il rischio di
lesioni, non collocare
mai il gruppo lama
sull’unita motore senza
che la caraffa sia fissata

correttamente.
12.Non lasciare la
macchina senza

sorveglianza mentre e
accesa.

13.In fase di rimozione
del frullatore dall'unita
motore, attendere
che le lame si siano
completamente
fermate.

14 Usare sempre il
frullatore col coperchio
in posizione.

15.Usare sempre il
dispositivo su una
superficie sicura,
asciutta e in piano.

16.Non collocare mai
'apparecchiatura  su
O vicino a gas caldi o
bruciatori elettrici o in
punti in cui potrebbe
entrare in contatto con
un dispositivo caldo.



17.Non usare all’aperto.

18.Non usare
'apparecchiatura per
usi diversi rispetto a
quelli per cui e stata
progettata.

19.Fare attenzione alle
potenziali lesioni
derivanti da un utilizzo
scorretto.

20.Fare attenzione quando
si maneggiano le lame,
si svuota la ciotola e
durante le operazioni di
pulizia in generale.

21.Fareattenzionenelcaso
in cui vengano versati
liquidi caldi all'interno
del dispositivo di

lavorazione del cibo,
dato che possono
essere espulsi

dall’apparecchiatura
a causa di spruzzi di
vapore improvvisi.
22.Scollegare sempre
|’apparecchiatura

dalla  corrente  se
viene lasciata
senza sorveglianza.
Scollegarla inoltre

primadelle operazionidi
montaggio, smontaggio
o pulizia.

23.Spegnere il dispositivo
e scollegarlodalla presa
di corrente prima di
sostituire gli accessori
o di avvicinare le parti
mobili in fase di utilizzo.

24 .| 'apparecchiatura non
deve essere usata
da bambini. Tenere
I’'apparecchiatura
e il rispettivo cavo
fuori dalla portata dei
bambini.

25.Le apparecchiature
possono essere usate
da adulti con limitate
capacita fisiche,
sensoriali o mentali o
con scarsa esperienza
o conoscenza sull’'uso
dell’apparecchiatura,
solamente se sorvegliati
O se sono stati istruiti
relativamente  all'uso
dell’apparecchiatura e
se hanno compreso |
rischi coinvolti.

26.1 bambini
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devono giocare con
I'apparecchiatura.

ISTRUZIONI DI
FUNZIONAMENTO

PRIMA DI INIZIARE A USARE IL DISPOSITIVO

1. Prima di iniziare a usare il dispositivo, toglierlo
dall'imballaggio e collocare tutte le componenti
su una superficie orizzontale.

2. Il gruppo caraffa (compreso il misurino, il
coperchio, la guarnizione 1, la caraffa, la
guarnizione 2, il gruppo lama) € gia stato montato
nell’unita motore. Smontare per lavare tutte le
componenti staccabili eccetto l'unita motore.
Rimandiamo al capitolo MANUTENZIONE e
PULIZIA.

3. Dopo che tutti i pezzi sono stati puliti e asciugati
completamente, rimontare il tutto.

MONTAGGIO DEL FRULLATORE

4. Tenendo il manico della caraffa, capovolgere il
contenitore su una superficie piana, collocare la
base della caraffa sulla parte inferiore e fissare
la base ruotandola in senso orario fino a che non
e serrata (cfr. Fig. 1).

5. Collocare la guarnizione 2 e il gruppo lama sulla
base della caraffa ruotandola in senso anti-orario
fino a che non é serrata (cfr. Fig. 2).

6. Collocare il gruppo caraffa con le sue aperture
rivolte verso l'alto. Avvolgere la guarnizione
1 intorno alla parte inferiore del coperchio
e mettere il coperchio sul gruppo -caraffa.
Collocare il misurino nel coperchio, inserendo
la piccola parte sporgente su entrambi i lati
del misurino negli alloggiamenti del coperchio.
Quindi, ruotare il misurino in senso orario fino a
che non é serrata. (Cfr. Fig. 3)

7. Da ultimo, collocare la caraffa montata sull’unita
motore allineando il simbolo della freccia
sulla base della caraffa col simbolo di sblocco
sullunita motore e ruotandola in senso orario
fino a che non & serrato. (Cfr. Fig. 4 e Fig. 5).

Attenzione: Non cercare di girare la caraffa e la
base sull’'unita motore.

USO DEL FRULLATORE

1. Pelare o tagliare la frutta o la verdura e poi
tagliarle a dadini.
2. Mettere gli alimenti da frullare nella caraffa (cfr.

Fig. 5).
Nota: Di norma & necessario aggiungere un po’
di acqua pura per semplificare il processo di
funzionamento del dispositivo. La proporzione

suggerita di cibo e acqua & 2:3. Il quantitativo di

miscela non deve superare il livello massimo indicato

sulla caraffa.
Attenzione: non usare mai liquidi bollenti o far
funzionare il dispositivo a vuoto.

3. Collocare il coperchio sulla caraffa. Verificare
che la coppetta di misurazione sia in posizione.

4. Inserire il cavo di alimentazione in una presa a
parete.

5. Ruotare la manopola di velocita fino a
raggiungere la velocita selezionata.

6. Per una frullatura delicata o rapida, ruotare la
manopola di velocita in posizione P e tenere
premuto per alcuni secondi, poi rilasciare; la
manopola torna automaticamente in posizione 0.
Usare piu volte fino a raggiungere la consistenza
desiderata.

7. Per aggiungere ingredienti mentre il frullatore e
in funzione, togliere la coppetta di misurazione
e inserire tramite I'apertura sul coperchio. (Cfr.
Fig. 6)

8.  Quando si tritano ghiaccio o alimenti duri, tenere
una mano saldamente sul coperchio.

9. Una volta oftenuta la consistenza desiderata,
riportare la manopola in posizione 0.

Nota: A ogni uso, il tempo di funzionamento
consecutivo non deve superare i 3 minuti.

Mantenere un tempo di riposo di almeno 10 minuti fra

due cicli continui. In ogni caso, lasciare che I'unita

torni a temperatura ambiente prima di eseguire il ciclo
successivo..
Nota: Per interrompere la macchina mentre &
in funzione, ruotare la manopola in posizione O
in qualsiasi momento.

IMPORTANTI CONSIGLI PER IL
FUNZIONAMENTO

Nota: per una miscelazione ottimale degli

alimenti da frullare con i liquidi, versare il liquido
nel contenitore come prima cosa, e poi aggiungere i
solidi.

Nota: Alcune delle attivita che non & possibile

eseguire in modo efficace con un frullatore:
sbattere le uova, montare la panna, schiacciare le
patate, macinare la carne, mescolare la pasta,
estrarre il succo da frutta e verdura.



Nota: | seguenti oggetti non vanno mai messi

nell’'unita perché possono causare danni: ossa,
grandi pezzi di alimenti surgelati o alimenti duri, come
ad esempio le rape.

Nota: Per tritare il ghiaccio, aggiungere fino a

un massimo di 6 cubetti. Se serve piu ghiaccio,
togliere la coppetta e aggiungere i cubetti uno alla
volta attraverso I'apertura del coperchio.

MANUTENZIONE E PULIZIA

Questo prodotto non contiene componenti riutilizzabili
dall’'utente. Rimandiamo al personale di assistenza
qualificato.

1. Prima di pulire, scollegare il frullatore.

2. Per semplificare le operazioni di pulizia, lavarlo
immediatamente dopo l'uso. Non lasciare che
pezzi di alimenti si secchino sul dispositivo
stesso, dato che cid potrebbe complicare le
operazioni di pulizia.

3. Versare un po’ di acqua saponata nella caraffa
e ruotare la manopola in posizione P per
alcuni secondi, poi svuotare. Smontare tutte
le componenti staccabili. Sollevare il gruppo
caraffa dall'unita motore, staccare il gruppo
lama ruotandolo in senso orario dalla parte
inferiore della base dela caraffa, quindi togliere la
guarnizione 2 e il gruppo lama (cfr. Fig. 7). Inoltre,
staccare la guarnizione 1 del coperchio della
caraffa dal coperchio.

4. Risciacquare il misurino, il coperchio, le
guarnizioni, l'unita caraffa e il gruppo lama
a mano, nella lavastoviglie e poi asciugare.
Questi componenti possono essere lavati in
lavastoviglie, ma la temperatura impostata non
deve superare i 65°C.

5. Lavare le lame usando acqua calda saponata,
poi risciacquare completamente sotto al
rubinetto. Non toccare lame affilate; trattare con
cura...

Attenzione: Non immergere il gruppo lama in
acqua

Attenzione: Lasciar asciugare il
capovolto, lontano dai bambini.

prodotto

6. Pulire l'unita motore con un panno umido e
asciugarla interamente. Togliere le macchie
piu ostinate sfregando con un detergente non
abrasivo. Se cadono liquidi nell’'unita motore,
scollegare come prima cosa l'unita dalla presa di

corrente e asciugare completamente.

Attenzione: Non immergere ['unita motore
dentro a dei liquidi per evitare il rischio di scosse
elettriche.

Attenzione: Non usare spugnette abrasive o
detergenti sulle varie componenti o sulle finiture.

ASSISTENZA

Prima di contattare I'Assistenza:

. Verificare se 'anomalia pud essere risolta au-
tonomamente (vedi “Risoluzione dei problemi”).

. In caso negativo, contattare il Numero Unico
Nazionale 199.199.199.

Comunicare:

. il tipo di anomalia
. il modello dell’ apparecchio (Mod.)
. il numero di serie (S/N)

Queste informazioni si trovano sulla targhetta carat-

teristiche.
H Hotpoint
ARISTON
Mod. SL B16 AAD

/ Jap—
S/N 123456789

modello (Mod.)

numero di serie (S/N)

16000
22020V ~s/e0
TVPEXKXICKX

MADE IV
caenaro s

wiz

Indesit Company

Non ricorrete mai a tecnici non autorizzati e rifiutate
sempre l'installazione di pezzi di ricambio non origi-
nali.

Assistenza =
Attiva . :\b’l L'
7 giornisu 7 —_—

Se nasce il bisogno di assistenza o manutenzione ba-
sta chiamare il Numero Unico Nazionale 199.199.199*
per essere messi subito in contatto con il Centro As-
sistenza Tecnica piu vicino al luogo da cui si chiama.
E attivo 7 giorni su 7, dal lunedi al venerdi dalle ore
08:00 alle ore 20:00, il sabato dalle ore 09:00 alle ore
18:00, la domenica dalle ore 09:00 alle ore 13:00.

*Al costo di 14,25 centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun.
al Ven. dalle 08:00 alle 18:30, il Sab. dalle 08:00 alle 13:00 e di 5,58
centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun. al Ven. dalle 18:30
alle 08:00, il Sab. dalle 13:00 alle 08:00 e i giorni festivi, per chi chiama
dal telefono fisso.

Per chi chiama da radiomobile le tariffe sono legate al piano tariffario
dell'operatore telefonico utilizzato. Le suddette tariffe potrebbero essere
soggette a variazione da parte dell’'operatore telefonico; per maggiori
informazioni consultare il sito www.hotpoint.eu.

hotpoint.eu m—
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DISMISSIONE DEGLI
ELETTRODOMESTICI

La direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiuti di

apparecchiature elettriche ed elettroniche

(RAEE), prevede che gli elettrodomestici

non debbano essere smaltiti nel normale
B fysso dei rifiuti solidi urbani.

Gli apparecchi dismessi devono essere rac-
c € colti separatamente per ottimizzare il tasso

di recupero e riciclaggio dei materiali che |i
compongono ed impedire potenziali danni per la salu-
te e 'ambiente. Il simbolo del cestino barrato € ripor-
tato su tutti i prodotti per ricordare gli obblighi di rac-
colta separata. Quando si acquista una nuova
apparecchiaura equivalente si pud consegnae il
RAEE al negoziante, che & tenuto a ritirarlo gratuita-
mente; i RAEE di “piccolissime dimensioni” (nessun
lato sopra i 25cm), possono essere consegnati gratu-
itamente ai negozianti anche se non si acquista nulla
(solo nei negozi con superfici di vendita superiori ai
400mq). Per ulteriori informazioni sulla corretta di-
smissione deli elettrodomesici i detentori potranno ri-
volgersi al servizio pubblico preposo o ai rivenditori.

10



PARTS AND FEATURES

N>R LN =

©

Measuring cup
Lid

Gasket 1

Jar

Jar base
Gasket 2

Blade assembly
Speed knob
Motor unit

Read this manual thoroughly before using and save it for future reference

IMPORTANT SAFEGUARDS

1.
2.

Read all instructions.
Before using check that
the voltage indicated on
theproductcorresponds
with the voltage of your
electrical outlet.

Do not let cord hang on
hot surface or over edge
of table or counter.

Do not operate any
appliance with a
damaged cord or plug
or after the appliance
malfunction or has
been damaged in any
manner. Return the
appliance to the nearest
authorized service
facility for examination,
repair or adjustment.

If the supply cord is
damaged, it  must

6.

be replaced by the
manufacturer or its
service agent or a
similarly qualified
person in order to avoid
a hazard.

Close supervision is
necessary when any
appliance is used by or
near children.
Avoid contacting
moving parts.
Keephandsandutensils
out of container while
blending to reduce the
risk of severe injury to
persons or damage to
the blender. A scraper
may be used but must
be used only when the
blender is not running.
The use of attachments
not recommended or

hotpoint.eu m—
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sold by manufacturer
may cause fire, electric
shock or injury.
10.Unplug from outlet
when not in use, before
putting on or taking
off parts, and before
cleaning. Todisconnect,
turn any control to “off”,
then remove plug from
wall outlet by grasping
the plug, not the cord.
11.To reduce the risk of
injury, never place blade
assembly on motor unit
without the jar properly
attached.
12.00 not leave the
machineonunattended.
13.When removing the
blender from the motor
unit, wait until the
blades have completely
stopped.
14.Always operate blender
with cover in place.
15.Always use the
appliance on a secure,
dry level surface.
16.Never place this
appliance on or near a

12

hot gas or an electric
burner or where it
could touch a heated
appliance.

17.Do not use outdoors.

18.Do not use appliance for
other than its intended
use.

19.Be care of potential
injury from misuse.

20.Care shall be taken
when handling the
sharp cutting blades,
emptying the bowl and
during cleaning.

21.Be careful if hot liquid
is poured into the food
processor or blender as
it can be ejected out of
the appliance due to a
sudden steaming.

22.Always disconnect
the appliance from
the supply if it is
left unattended and
before assembling,
disassembling or
cleaning.

23.Switch off the appliance
and disconnect from
supply before changing



accessories or
approaching parts that
move in use.

24.This appliance shall not
be used by children.
Keep the appliance and
its cord out of reach of
children.

25.Appliances can be used
by persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience and
knowledge if they have
been given supervision
or instruction
concerning use of the
appliance in a safe way
and if they understand
the hazards involved.

26.Children shall not play
with the appliance.

OPERATING INSTRUCTIONS

BEFORE THE FIRST USE

1. Before the first use, unpack the appliance and
place all parts on a horizontal surface.

2. The jar assembly (including measuring cup, lid,
gasket 1, jar unit, gasket 2 , blade assembly )
has already been assembled into the motor unit.
Disassemble to wash all detachable parts except
the motor unit. Refer to the chapter CARE AND
CLEANING.

3. Once all the pieces have been cleaned and dry
thoroughly, reassemble.

ASSEMBLING THE BLENDER

4. Holding the jar handle, invert the jar onto a level
surface, put the jar base onto the jar bottom and
secure the jar base by turning it clockwise until
tight (See Fig.1).

5. Place the gasket 2 and the blade assembly
onto the jar and secure the jar base by turning it
anticlockwise until tight (See Fig.2).

6. Place the jar assembly with its opening upwards.
Wrap the gasket 1 around the lid bottom and put
the lid onto the jar assembly. Place the measure
cup exactly into the lid by fitting the small
projection on the both sides of the cup into the
slots of the lid and turning the cup clockwise until
tight. (See Fig.3)

7. Finally, place the assembled jar onto the motor
unit by aligning the arrow symbol on the jar
base to the unlock symbol on the motor unit and
turning the jar clockwise until tight. (See Fig.4
and 4a).

c Attention: Do not try to twist the jar and jar base
onto motor unit.

USING THE BLENDER

Peel or pit fruit or vegetables and then cut it into
small dices.

2. Place the food to be blended into the jar (See
Fig.5).

Note: Usually, certain amount of purified water
has to be added to make the running of trhe
appliance smoother. The suggested proportion of the
food and water is 2:3.The amount of mixture should
not exceed the max level as indicated on the jar.
Attention: never use boiling liquids or run the
appliance empty.

3. Putthe lid on the jar. Be sure the measuring cup
is in place.

4.  Plug the power cord into a standard wall outlet.

Turn the speed knob to the selected speed.

6. For quick or delicate blending tasks, turn the
speed knob to P position and hold for a few
seconds and then release; the knob will reset to
0 position automatically. Operate several times
until the desired consistence.

7. If you want to add ingredients while the blender
is working, remove the measuring cup and place
through the lid opening. (See Fig.6)

8.  When crushing ice or hard food, keep one hand
firmly on the lid.

9. When the consistence you desire is obtained,

o
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turn the knob to O position.

Note: For each use, the consecutive operation

time should not exceed 3 minutes. At least 10
minutes rest time must be maintained between two
continuous cycles. In any case, let the unit cool to
room temperature before performing next operation
cycle.

Note: If you want to stop the machine during
operation, turn the knob to O position anytime.

IMPORTANT OPERATING TIPS

Note: For best circulation of food that are to be

blended with some liquid, pour the liquid into
the jar first, then add solids.

Note: Some of the tasks those cannot be

performed efficiently with a blender are: beating
egg whites, whipping cream, mashing potatoes,
grinding meat, mixing dough, extracting juice from
fruit and vegetable.

Attention: The following items should never be

placed in the unit as they may cause damage:
bones, large pieces of solid, frozen food, or tough
foods such as turnips.

Note: To crush ice, add up to 6 ice cubes. If
more ice is needed, remove the cup and add
cubes one by one through the lid opening.

CARE AND CLEANING

This product contains no user serviceable parts. Refer

to qualified service personnel.

1. Before cleaning, unplug the blender.

2. Always wash immediately after use for easier
cleaning. Don't let food dry on the jar assembly
as this will make cleaning difficult.

3. Pour allittle warm soapy water into the jar and turn
the knob to P position for a few seconds and then
empty the jar. Disassemble all detachable parts.
Lift the jar assembly off the motor unit, detach the
blade assembly by turning it clockwise from the
jar base bottom , and remove the gasket 2 and
blade assembly (See Fig.7). In addition, detach
the jar cover gasket 1 from the jar cover.’

4. Rinse measuring cup, lid, gaskets, jar unit and
blade assembly by hands or into the dishwasher
and then dry. They are dishwasher safe
components, but the temperature setting shall

14

not exceed 65.

5. Brush the blades using warm soapy water, then
rinse thoroughly under the tap. Don’t touch the
sharp blades, handle carefully..

Attention: Don’timmerse the blade assembly in
water

Attention: Leave to dry upside down away from
children.

6. Wipe the motor unit with a damp cloth and dry
thoroughly. Remove stubborn spots by rubbing
with a non-abrasive cleaner. If liquids spill into
the motor unit; first unplug the unit, then wipe
with a damp cloth and dry thoroughly.

Attention: Do not immerse the motor unit in
liquid to prevent the risk of electric shock.

Attention: Do not use rough scouring pads or
cleansers on parts or finish.

DISPOSAL OF OLD
ELECTRICAL APPLIANCES

The European Directive 2012/19/UE on Wa-
ste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE), requires that old household electri-
— cal appliances must not be disposed of in

the normal unsorted municipal waste stre-
am.

Old appliances must be collected separately
C E in order to optimise the recovery and

recycling of the materials they contain and
reduce the impact on human health and the envi-
ronment.
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product
reminds you of your obligation, that when you dispose
of the appliance it must be separately collected. Con-
sumers should contact their local authority or retailer
for information concerning the correct disposal of their
old appliance.



PIECES ET CARACTERISTIQUES
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10.

Gobelet gradué
Couvercle

Joint 1

Bocal

Support de bocal
Joint 2

Montage de lame
Bouton de vitesses
Bloc moteur

Lisez attentivement ce manuel avant l'utilisation de votre appareil et conservez-le pour
une utilisation ultérieure

MESURES DE PROTECTION

IMPORTANTES

1. Lire toutes les
instructions.

2. Avant d’utiliser
I'appareil, assurez-
vous que la tension
indiquée sur l'appareil
correspond a la

tension de votre prise
d’alimentation.

Ne laissez pas le cable
trainer sur des surfaces
chaudes, les rebords
de table ou de l'évier.
N’utilisez pas I'appareil
avec un cordon ou une
fiche endommages,
OuU aprés un mauvais
fonctionnement de
la machine, ou ¢Sl
a eté endommagé

" faile  est

de quelque facon.
Ramenez I'appareil
dans un centre agréeé
le plus proche pour
examen, réparation ou
réglage.
Silecabled’alimentation
est endommageé, faites-
le remplacer par le
fabricant ou un service
aprés-vente agrée ou
toute autre personne
qualifiee pour éviter
tout risque.

Une surveillance sans
nécessaire
lorsque les appareils
sont utilisés prés des
enfants.

Evitez tout contact avec
les pieéces mobiles.
Pour réduire les risques

hotpoint.eu m—
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10.Lorsqu'il

11.Afin de

16

deblessurescorporelles
et/ou de dommage du
meélangeur, gardez les
mains et les ustensiles
hors  du récipient
pendant le mélange.
Vous pouvez utiliser
un grattoir uniquement
lorsque le mélangeur
est a l'arrét.
L'utilisationdesattaches
non-recommandeées
ou vendues par le
fabricant vous expose a
des risques d’incendie,
de choc électrique ou
blessure.

n'est pas
débranchez
'appareil avant de
mettre ou d’enlever
les piéces et avant
le nettoyage. Pour
débrancher, désactivez
toute commande en
appuyant sur “off’, puis
retirez la fiche de la
prise murale en tenant
la fiche et not le cordon.
reduire tout
risque de blessure, ne

utilise,

montez jamais la lame
sur le moteur sans que

le bocal ne soit bien
fixe.
12.Ne laissez jamais
I'appareil sans
surveillance.
13.Lorsque vous retirez

le mixeur du moteur,
attendez que les lames
cessent complétement
de tourner.

14.Mettez  toujours le
mixeur en marche avec
le couvercle bien fermé.

15.Utilisez toujours
'appareil sur une
surface sécurisée,
seche et plane.

16.Ne placez jamais
I'appareil sur ou prés
d’'une plaque a gaz ou
électrique chaude, ou il
serait en contact avec
des appareils chauds.

17.Ne pas [lutiliser a
I'extérieur.

18.Ne pas utiliser 'appareil
pour un usage autre
que celui prévu.

19.Faire attention aux



eventuelles blessures
dues a une mauvaise
utilisation.
20.Des précautions
doivent étre prises lors
de la manipulation des
lames tranchantes, de
la vidange du bol et
pendant le nettoyage.
.Evitez de verser des
liquides chauds dans
le robot ménager ou le
mixeur, il pourrait jaillir
de l'appareil du fait de
la chaleur soudaine.
22.Débranchez  toujours
I'appareil de la prise
d’alimentation lorsqu’il
est sans surveillance
et avant tout montage,
démontage ou
nettoyage.
23.Eteindre I'appareil et le
débrancher du secteur
avant de changer
les accessoires ou
d’approcher des pieces
qui se déplacent
pendant l'utilisation.
24.Cet appareil ne doit
pas étre utilisé par
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des enfants. Gardez
I'appareil et son cordon
hors de portée des
enfants.

25.Ces appareils peuvent
étre utilisés par des
personnes avec des
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales réduites ou
sans expérience ni
connaissances, s’ils
sont supervisés, ont
recu des instructions
relatives a [utilisation
sécurisee de l'apparell
et comprennent les
dangers y associés.

26.Ne laissez pas
enfants  jouer
I'appareil.

MODE D’EMPLOI

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

1. Avant la premiére utilisation, veuillez sortir
I'appareil de I'emballage et placer toutes les
piéces sur une surface horizontale.

2. Le bocal (notamment le gobelet gradué, le
couvercle, le joint 1, le support du bocal, le
joint 2, la lame) vient déja monté sur le moteur.
Démontez le pour nettoyer toutes les piéces a
I'exception du moteur. Veuillez vous référer au
chapitre CARE AND CLEANING.

3. Une fois les piéces nettoyées et séchées
correctement, remontez les.

les
avec

MONTAGE DU MIXEUR

4. Tenezla poignée du bocal sur une surface plane,
placez le support du bocal au bas du bocal et

hotpoint.eu m—
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sécurisez le support du bocal en tournant dans
le sens des aiguilles d’'une montre jusqu’a ce
qu’il soit bien serré (Voir Fig 1).

5. Placez le joint 2 et la lame sur le bocal et
sécurisez le support du bocal en le tournant
dans le sens inverse des aiguilles d’'une jusqu’a
ce qu'il soit bien serré (Voir Fig 2).

6. Placez le bocal monté la bouche vers le haut.
Serrez le joint 1 autour du bas du couvercle et
placez le couvercle sur le bocal monté. Placez
le gobelet gradué exactement sur le couvercle
en serrant les petites tiges du gobelet sur les
ouverture du couvercle et tournez dans le sens
des aiguilles d’'une montre jusqu’a ce qu’il soit
bien serré. (Voir Fig.3)

7. Enfin, placez le bocal monté sur le moteur en
alignant les fleches du support du bocal sur les
signes de verrouillage du moteur, puis tournez le
bocal dans le sens des aiguilles jusqu’a ce qu’il
soit serré. (Voir Fig.4 et 5).

Attention: N’essayez pas de forcer le bocal et
le support du bocal sur le moteur.

UTILISATION DU MIXEUR

Epluchez ou dénoyautez les fruits ou légumes
puis coupez les en cubes.

2. Placez les aliments a mixer dans le bocal (Voir
Fig 5).

Remarque : En général, une certaine quantité

d’eau purifié doit étre ajoutée pour rendre le
mixage plus fluide. The proportion aliment et eau
recommandée est de 2:3. la quantité a mixer ne doit
pas dépasser le niveau Max, tel qu’indiqué sur le
bocal.

Avertissement : ne jamais utiliser des liquides

brllants ou faire fonctionner I'appareil a vide.

3. Placez le couvercle sur le bocal. Positionnez le
gobelet gradué.

4. Branchez le cordon d’alimentation dans la prise
murale standard.

5. Tournez le bouton de vitesses sur la vitesse
souhaitée.

6. Pour un mixage rapide et fin, positionnez le
bouton de vitesses sur P puis tenez le pendant
quelques secondes avant de le relacher; le
bouton va automatiquement se positionner
sur 0. Mixez a plusieurs reprises pour avoir la
texture souhaitée.

7. Si vous souhaitez ajouter des ingrédients
pendant que le mixeur est en marche, retirez le
gobelet gradué et ajoutez les par la bouche du
bocal. (Voir Fig.6)

8. Lorsque vous mixez les glagons ou des aliments
solides, maintenez firmement la main sur le
couvercle.

9. Une fois la texture souhaitée obtenue,
repositionnez le bouton sur 0.
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Remarque : Pour chaque utilisation, le time de

marche consécutif ne doit pas excéder 3
minutes. Tachez de respecter 10 minutes d’arrét
entre deux tours. Dans tous les cas, laissez le moteur
refroidir a température ambiante avant de lancer le
prochain cycle.

Remarque : Si vous souhaitez arréter I'appareil
pendant qu’il est en marche, positionnez le
bouton sur 0 a tout moment.

CONSEILS PRATIQUES

Remarque : Pour une meilleure mixture des

aliments avec un peu de liquide, versez d’abord
le liquide dans le bocal avant d’ajouter les aliments
solides.

Remarque : Certaines mixtures qui ne sont fait

efficacement par le mixeur sont : battre le blanc
d’'oeufs, fouetter la creme fraiche, faire de la purée de
pommes, moudre la viande, mélanger la farine,
extraire du jus des fruits et Ilégumes.

Attention: Les éléments suivants ne doivent

pas se trouver dans le mixeur car ils pourraient
causer des dommages : les os, les gros aliments
solides, les aliments surgélés ou des aliments comme
les navets.

Remarque : Pour moudre les glagons, ajoutez

un maximum de 6 glacons. Si vous avez besoin
de plus de glagons, retirez le gobelet et ajoutez des
glagons un a un par I'ouverture du couvercle.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

Cet appareil ne contient pas de pieces réutilisables.

Veuillez contacter un technicien qualifié.

1. Avant le nettoyage, débranchez le mixeur.

2. Nettoyez toujours l'appareil aprés usage pour
un nettoyage facile. Ne laissez pas les aliments
sécher dans le bocal, car cela sera difficile a
nettoyer plus tard.

3. Versez un peu d’eau tiéde savonneuse dans
le bocal et tournez le bouton sur P pendant
quelques secondes, puis videz le bocal.
Démontez toutes les pieces amovibles. Sortez
le bocal du moteur, démontez la lame du
support du bocal en la tournant dans le sens des
aiguilles, puis retirez le joint 2 et la lame (Voir Fig
7). Ensuite, démontez le couvercle du bocal et le
joint 1 du couvercle du bocal.

4. Rincezle gobelet gradué, le couvercle, les joints,
le bocal et lame avec le mains ou dans le lave-
vaisselles, puis laissez sécher. Ces éléments
peuvent étre lavés dans le lave-vaisselles ;
cependant la température ne doit pas dépasser
65°.



5. Brossez les lames avec de leau tiéde
savonneuse et rincez abondamment au
robinet. Ne touchez pas les lames tranchantes,
manipulez les avec précaution.

Attention: Ne plongez pas les lames dans de
'eau

Attention: Laissez sécher de haut vers le bas
et tenez les hors de portée des enfants.

6. Nettoyez le moteur a I'aide d’un chiffon humide
et séchez abondamment. Nettoyez les taches
tenaces avec un nettoyant non-abrasif. Si du
liquide se verse sur le moteur, débranchez
d’abord le moteur puis nettoyez le avec un
torchon humide et séchez abondamment.
Attention: Ne plongez pas le moteur dans du
liquide pour éviter tout risque de choc électrique.
Attention: N'utilisez pas des éponges rugueses
ou des nettoyants agressifs sur les piéces ou

sur le moteur.

ASSISTANCE

Avant de contacter le centre d’Assistance :

« Vérifiez si vous pouvez résoudre 'anomalie vous-
méme (voir Dépannage).

« Si, malgré tous ces contréles, I'appareil ne fonction-
ne toujours pas et si 'inconvénient persiste, appelez
le service aprés-vente le plus proche.

Signalez-lui :

* le type d’anomalie

* le modele de I'appareil (Mod.)

* le numéro de série (S/N)

Vous trouverez tous ces renseignements sur I'étiquet-
te signalétique.

M Hotpoint
ARISTON

Mod. SLB16 AAO
/ Cod. 12345678901

modéle de I'appareil (Mod.)

numéro de série (S/N)

S/N 123456789
1600W
220-240V ~ 50/60 Hz
TYPE XX-XX-XX
MADE IN
CAENAHO B

Yy 12

Indesit Company

Ne vous adressez jamais a des techniciens non agréés et
exigez toujours l'installation de piéces détachées originales.

ENLEVEMENT DES
APPAREILS MENAGERS
USAGES

La Directive Européenne 2012/19/UE sur
les Déchets des Equipements Electriques et
Electroniques (DEEE), exige que les appa-
reils ménagers usagés ne soient pas jetés
dans le flux normal des déchets municipaux.
Les appareils usagés doivent étre collectés
séparément afin d’optimiser le taux de
c € récupération et le recyclage des matériaux
qui les composent et réduire I'impact sur la
santé humaine et I'environnement.
Le symbole de la “poubelle barrée” est apposée sur
tous les produits pour rappeler les obligations de col-
lecte séparée. Les consommateurs devront contacter
les autorités locales ou leur revendeur concernant la
démarche a suivre pour I'enlévement de leur vieil ap-
pareil.

. hotpoint.eu —
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OETANU U ®YHKLIMK

N>R LN =

©

MepHas kpyxka

Kpbiwwika

KopauHa 1

Yawa

OcHoBaHue yaLuu

KopswuHa 2

Jle3Bus

Pyuka ckopoctu

Y3en c anekTpoaBuratenem

BHumarensHo n3yumnTe gaHHOE PYKOBOACTBO nepen HadasrioM akcniyataunmn n XpaHute
€ro Ang ganbHeunLwero ncrnosb3oBaHns.

BAXHBIE MEPbI

NPEOOCTOPOXXHOCTM

1. N3yuute BCE
NHCTPYKLUMN.

2. llepen akcnnyataunen
ybeauntecs, YyTo
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HanpsaXeHMWEe
9NEKTPUYECKOMWN
PO3ETKM COOTBETCTBYET
HanpsaXeHULI,

yKa3aHHOMY Ha
n3genun.
He goriyckanmTe

nepeBewWnnBaHNA
LUHYpa Hag ropsyen
NOBEPXHOCTLIO, 4epes
Kpawn CTona Unm CTOMKM.
He aKkcnnyaTtnpyure
npuodopbl C
NOBPEXOEHHbBIM
LULHYPOM MUTaHUSA WK
LTencenem nmobo

nocrie BO3HWKHOBEHUS
HeumcnpaBHOCTEMWN,
a Takke B chnyyae
ero noBpeXaeHus
noodbIM cnocobom.
BepHute npubop
nponM3BOAMTENIO
unn  npeacraBuUTENO
Oonmnmxanmwero
aBTOPMU3OBAHHOTO
CEPBUCHOro LeHTpa
ana ocMoTpa, PEMOHTA
nnbo ocyulecTBneHns
HaCTPOWKM.

Ecnu wHyp nutaHus
noBpexaeH, B LUensx
npeaooTBpawWeEeHns

onacHOCTU ero
HeobXxoaMMo 3aMeHUTD,
obpaTtnsBLUNCE K

dbrpmMe-n3roToBUTENIO
N3nennsl, CepBUCHOMY



areHTty Unu
KBanuuumupoBaHHOMY
cneunanucry.

Koroa paboTa
OCYLLEeCTBNsAETCA B
NPUCYTCTBUM aeten,
HaxopagsalLlWwwuXxecs
pAOoMm, Heobxoaum
TLaTeNbHbIM HAa30p.
M 36 eranmrtTe
COMPUKOCHOBEHMNA
C OBUXYLMMNCAH
aeTansiMu.

. depxunte pykn u nocyany
BHE KOHTEWHepa BO

BPEMS  CMELUMBaAHUSA
ans CHUXKEHUS
pucka nony4eHus
Cepbe3HbIX TpaBMm
nnm noBpeXxaeHust

©neHApgepa

JonyckaeTcd
mcnonb3oBaHMe
CKpebka, HO TOmNnbKO
B TOM crnyyae, ecnu
bneHgep He paboTaer.
Mcnonb3oBaHMe
akceccyapos, He
PEKOMEHOOBAHHbIX
N He npoaaBaeMblX
npou3sBOAUTENEM,

10.OT1KNOYanTe

MOXET NpUBECTU
K BO3ropaHuio,
NnopaxeHMUI
SNEKTPUYECKMM TOKOM
NI NONYYEHNIO TPaBM.
npubop
N3 po3eTKu, Korga OH
He ncrnonb3yeTcs,
nepes YCTaHOBKOW
UM CHATUEM aeTanen,
a Takke nepen
OCYyWeEeCTBJIEHMUEM
O4YUCTKMN. [nsa
OTKNWYEeHMUSH
yCTaHoBUTE noobon
SNEeMEHT ynpaBneHus
B nonoxeHwe «BbIkn.»
(«Off»), 3aTem
N3BMEKUTE LUTEMNCENb
N3 pPO3ETKW, MOTAHYB
BUIIKY, @ HE NPOBOA.

11. NS CHWXeHUa pucka

nony4yeHuns TpaBm
HUKOrga He NnomMeLlamnTe
ne3Bns Ha OCHOBHYIO
yacTb, €CnM Yyalla He
yCTaHOBIEHA AOMKHbIM
obpasom.

12.He octaBnanTte npubop

BKITHOYEHHbIM 0e3
npucmoTpa.

hotpoint.eu m—
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13.MMpwu N3BNEeYEHUN
bneHgepa U3 OCHOBHOW
YacTu nogoXxauTe, noka
nes3sus MNOSTHOCTbIO
OCTaHOBSTCS.

4B ¢ e r g a
akKcnnyatTumpyuTe
OneHOgep C 3aKkpbITOU

KPbILLKOW.
15.Bcergaocywectenante
aKkcnnyarawumio Ha
HaeXHown, CYyXOU
POBHOW MOBEPXHOCTN.
16.Hukoroa He
pasmeLlanTte aTOoT
npubop Ha rasoBou
nnm arieKTpmnyeckomn

ropenke wunu BGNU3N
HUX nMbo B MecCTe,
rme  BO3MOXHO  ero
COMNPUKOCHOBEHNE  C
ropsiinm npnbopom.

17.He NCcnosb3ymnTe
OaHHbIN  Npubop BHe
nomMeLLeHNS.

18.He NCNoSb3ynTe
OaHHbIN Npubop He no
Ha3Ha4YeHUIO.

1I9.Cobnwpanrte
OCTOPOXXHOCTb BO
n3bexaHne nonyvyeHus
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TpaBM B pe3ynbrare
HeHagnexauwero
MCNONb30BaAHMUS
npubopa.

20HeobOxoaumo
coobnwparthb
OCTOPOXHOCTHD
npu obpaweHun ¢
pPEXYLUNMN NE3BUSMU,
OMOPOXHEHMN Yalun W
BO BPEMSI OYMUCTKM.

21 CobnwpgpanTte
OCTOPOXHOCTb B
cnyyae 3annBaHus
ropsayen >XWOKOCTU B
KYXOHHbI KOMOanH nnm
brneHgep, Tak Kak oHa
MOXeET ObITb BblMyLLEHA
n3 npubopa B CBA3N C
PE3KNUM NCMapeHneM.

22.Bcerga  BblknovyauTte
oneHagep W3 PO3ETKW,

Korga oH ocrtaetcda 6e3
npucMoTpa, nepen
YCTaHOBKOW nnm
CHATMEM aertanen,
a Takke nepen
OCyLWecCTBJIEHNEM
OUYUCTKMN.

23.Mepen 3amMeHou
akceccyapoB Unm



NpUBNMKEHNEM K
aetansm, KOoTopble
OBUraloTcsi BO BpeMs
paboTbl, Heobxoanmo
BblKto4atb  mnsgenuve
N OTKMYaTb €ero ot
PO3ETKM.

24.3T10TNPNOOP HE OOSKEH
akcnnyatunpoBaTbCcH
OEeTbMMW. XpaHute
YCTPOMUCTBO W  LUHYP
nMTaHna B MecCTe,
He4OCTYMHOM ons
neTen.

25.0nektponpmnbophsbl
MOryT MCMNONb30BaTbCS
niuamm C
OFrPaAaHMUYEHHbLIMMU
dnamyeckKkunmmun,
CEHCOpPHbIMU NNu
YMCTBEHHBI MU
BO3MO>XHOCTAMU UMK C
OTCYTCTBMEM OMNblTa W
3HaHWUM noa Hag30pPoMm
NN B cnyyae
NHCTPYKTUPOBAHUS  UX
no NCMOIb30BaHUIO
ycTpouncrTtTBa
©esonacHbIM crnocobom
N MNOHMMAHUSA TaKux
nuy  CyuwlecTByloLen

OMNacHOCTMW.
26.[leTn He OOMKHbI UrpaTb
C YCTPOMNCTBOM.

PYKOBOLACTBO INO
SKCINYATALUUN

NEPEA NEPBbIM UCNONb30OBAHUEM

1. Tllepen nepBbIM UCMOMb30BaHWEM pacnakywTte
npubop © nomecTuTe BCe
rOPU30HTarbHON NOBEPXHOCTU.

2. ¥Y3en Yaww (BKMOYAs MEPHYIO YaLlKy, KPbILLKY,
KOp3uHy 1, 4ally, KOp3uHy 2, nesBus) Yyxe
YCTaHOBIIEH Ha OCHOBHYIO YacTb. [pon3soanTe
pa3bopKy A5 NPOMBbIBKM BCEX CbEMHbIX AETanewn,
3a WUCKIMIOYEHVMEM Yy3na C 3NneKTpoABuratenem.
Mpocmotpute rnasy “YXOO N OYMCTKA”.

3. Korga Bce getanu 6yayT ounLLeHbl U TLaTenbHO
BbICYLLUEHbI, BbINOSHUTE COOPKY.

netanu  Ha

CBOPKA BINEHAEPA

4.  YpepxuBasi pyuKy Yaluum, nepeBepHUTe Yally Ha
POBHOW MOBEPXHOCTW, YCTAaHOBUTE OCHOBaHWe
Yaly Ha HWKHENW YacTu Yawu u 3akpenuTte
OCHOBaHWe Yaluu, MOBEpHYB ero Mo 4acoBOW
cTpenke (cm. puc. 1).

5. TomecTvTe KOpP3WHYy 2 W ne3BUs Ha yvawy K
3aKpenuTe OCHOBAHWE Yaluu, MOBEPHYB €ro
NpOTMB YacoBOW CTPENKM o ynopa (CM. puc. 2).

6. [NomecTuTe y3en Yawum OTKPbITON YaCTbio BBEPX.
3akpyTuTe KOp3uHy 1 BOKPYr HWXHEW 4actu
KPbILIKA 1M MOMECTUTE KPbILLKY Ha y3en yaiuw.
[MomecTTe MepHyH0 YallKy TOYHO B KPBbILLKY,
nonagas HeGombLUMM BbICTYNOM Ha o0bewnx
CTOPOHAax Yallku B OTBEPCTUSI Ha Kpbillke W
NoBEPHYB YalLLKy MO 4aCoBOW CTpernke Ao ynopa.
(c™m. puc. 3)

7. 3atem nomecTute cobpaHHyld yawy Ha
OCHOBHYIO YacTb TaK, 4TOObl CMMBOM CTPEesku
Ha OCHOBaHWM Yalwm coBnagan C CUMBOJIOM
OTMMPaHUS Ha OCHOBHOW 4acTW, U MOBEPHYB
Yally Mo 4acoBon cTpernke Ao ynopa. (Cm. puc.
4 n5).

c BHumaHue: He nbiTaiiTech Bpawatb yaily u
OCHOBaHVe Yallun Ha OCHOBHOW YacTu.

MCNONb30OBAHUE BJIIEHAOEPA

1. Ouuctute unm paspexsre PPyKTbl NN OBOLLM 1
3aTeM HapexbTe UX Ha MernKue KyCcKu.

2. lNomecTtnte B OneHgep nNpoAyKTbl, KOTOpble
HeobXxoAMMO N3MenbinTb (CM. puc. 5).

hotpoint.eu m—
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Mpumeyvanue: O6GblYHO ~ peKkoMeHayeTcst

[06aBNTb HEKOTOPOE KOMMYECTBO OYMLLEHHON
BOAbl, 4TOObI npubop pabGotan 6Gonee nnaBHO.
PekomeHayeTca nponopumsi NpoaykToB U Boabl 2:3.
KonmuectBO  nomnyyeHHOM cMecuM He  [OOIHKHO
npeBbILaTh MakCUMarbHbIi YPOBEHb, YKa3aHHbIA Ha
Yalue.

BHuMaHuMe: HuKorga He MCnornb3ynTe Kunsime
KUOKOCTM W He aKcnnyatupyiTte npubop
nyCTbIM.

3. YcTtaHoBWTE KpbIlLKY Ha Yally. YbeauTech, 4TO
MepHas Yallka HaxoAauTCst Ha MecTe.

4. BkntounTe BUNKY B HACTEHHYIO PO3ETKY.

5. ToBepHuTe  py4Ky  CKOPOCTW, YyCTaHOBUB
Tpebyemyto CKOpOCTb.

6. [Ons ObiICTpOro W AenuKaTHOro W3MenbYeHNst
NOBEPHUTE PYYKYy CKOPOCTU B nonoxeHue “P”
N yOepxwuBawiTe HEeCKONbKO CeKyHA, 3aTeM
OTMyCTWUTE; pyyKa YCTAHOBUTCH OOpaTHO B
nonoxeHue “0” aBTOoMaTtnyecku. BbimonHuTe
OaHHYI0 OMnepaumio HeCcKONbKO pas, Moka He
OyoeT nonyyeHa Tpebyemast KOHCUCTEHLMS.

7. Ecnu notpebyetcs nobaBuTb MHOreaWeHTbl BO
Bpemsi paboTbl GrneHaepa, CHVMWUTE MEPHYIO
YallKy 1 NMOMecTuTe Yepes OTBEepCTUE KPbILLKM.
(Cm. puc. 6)

8.  [pu n3amens4yeHnn NbAa v TBepAbIX NPOAYKTOB
OfHY PpYyKy HeobxoaMMo Kpenko AepxaTtb Ha
KpblILLKE.

9. Tlo mepe nonyyeHus Tpebyemon KOHCUCTEHLUM
NnoBepHUTE py4Ky B nonoxeHue “0”.

MpumevaHme: [na Kax[oro MCNosnb3oBaHUS

BpeMsl nocrneaoBaTenbHoN paboTbl He JOMKHO
npesblWaTb 3 MUHYTbI. Mexay OBymS
rnocnefoBaTenbHbIMM - LUMKNaMU  JOMKeH  ObiTb
nepepbie  He MeHee 10 MuHyT. B nobom cnyyae
YCTPOMCTBO [OIMKHO OXNaguTbCst [0 KOMHaTHOM
Temneparypbl Nepes cnegyoLwym paboymm LUKIoMm.

Mpumevanmne: Ecnn 6Gyger Heobxogumo
BbIKMIOYNTb MaLUMHY BO BpeMsi paboTbl, MOXHO
yCTaHOBUTb PyYKy B nonoxeHue “0” B noboe Bpems.

BAXHbIE_PEKOMEHOALIUX 1O
SKCMIYATALUU

MpumeyaHue: [na nydwen uUMpKynsauum

NpoayKTOB, MoANexXaliMx CMeLUMBaHUK C
KWOKOCTbIO, CHaYana 3anvBanTe B Yallly XXUOKOCTb, a
3aTtem gobaBnsanTe TBepable NPOAYKThI.
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MpumevaHwme: CyuecTBytoT HekoTopble

ornepaumm, KoTopble He MOTyT BbITb BbINMOMHEHbI
appekTBHO C nomoulbio GrieHaepa: B3buBaHue
ANYHBIX GenkoB, B3OMBaHWE Kpema, MpUroToBneHue
KapTodpenbHOro  niope,  U3MernbYeHWe  MAca,
3amMelLVBaHue TecTa, BbXMMaHue coka 13 pyKToB 1
OBOLLEN.

BHumaHue: Cnegyowme npegmetbl HuKorga

Henb3si NomellaTb B YCTPOWCTBO, TaK Kak OHW
MOTYT NMPUBECTY K €ro NOBPEXAEHWI0: KOCTH, bonbLuve
KyCKM TBepAblX, 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB WNN
TBepable NpoayKThl (Hanpumep, kanycTa).

MpumeyaHue: Tlpy wm3MenedeHUn nbaa

pobaensiiTe He Gonee 6 kybukoB nbaa. Ecnu
HeobxoAMMo MonyynTb Gorbluee KOnMMYecTBO NbAaa,
CHUMaWTe Yallky U nobaensaiTe KyGuKM Nno ogHomy
yepes OTBEPCTUE KPbILLKH.

yxoa v OYUCTKA

370 n3aenve He COAEPXKUT AeTanen, Kotopble MoryT
obcnyxuBatbes  nonb3oBatenem.  Ob6pawaritech
K KBanmuLMpoBaHHbIM cneyuanucTam no

obcnyxumBaHuio.

1. Tlepen ouucTkOM BbIKMOYaNTe GneHaoep U3
PO3ETKN.

2. Bcermpa wmoiiTe GneHgep cpasy nocne

MCMOMb30BaHwus, YTobbl ero ounctka beina nerye
He ponyckavite 3acbixaHus NpPoOAyKTOB Ha y3ne
Yalubl, Tak Kak B 3TOM crly4yae ovucTka Oyaert
3aTpygHUTENBHON.

3. BaneiTte B Yaly HEMHOro TENSION MbISIbHON
BOAbl W MOBEPHUTE PY4Ky B noroxeHne “P” Ha
HECKOMbKO CeKyHA, 3aTeM BblleiTe Boay U3
Yawmn. CHMMKTE BCe CbeMHble AeTann. CHuMuTe
y3en yaliy C OCHOBHOW YalluW, CHAMWTE Ne3Busi,
MOBEPHYB WX MO YacCOBOW CTpEenKke OT HWKHEen
4acTy OCHOBaHWUSA Yalln U CHUMUTE KOP3UHY 2 1
nessust (cM. puc. 7). Takke HeOBXOAMMO CHSITb
KOP3WHY 1 KPbILLKM YaLLW C KPbILLKY YaLuu.

4. TlponomnowuTte MEPHYIO YaLLKYy, KPbILLKY, KOP3UHY,
Yally 1 Ne3Busi BPYYHY UK B NMOCYZA0MOEYHOM
MallvHe ¥ BbicylwmMTe uX. [aHHble getanu
noaxoasiT ONnst  MOWKM B MOCYAOMOEYHOW
MalUWHEe, HO TeMmnepaTypHbli napameTp He
OOIMKEH NpeBbIwaTth 65.

5. Ounctute nesBus LETKON C UCMOSMb30BaHWEM
TENNON MbINTbHOW BOAbl, 3aTeM TwaTenbHO
nponoroLwmTe nog kpaHom. He npukacaintechb k
OCTpbIM N1e3BMSAM, COOMNOANTE OCTOPOXKHOCTD...



A BHumaHue: He norpyxavite nes3susi B Bogy

BHumaHue: OcTtaBnsiTe CyLUNTLCS B
nepeBepHYTOM MOMOXEHUN B HEAOCTYNHOM Ans
neten mecre.

6. lpoTpuTte Gnok ABuraTens BAaXXHOW TKaHbO U
TLaTEeNbHO BbICYLUUTE. YaanuTe CTokve naTHa
nyTeM BTUpPaHWs HeabpasvBHOIO YUCTALLErO
cpencTtea. B cnyyae nomagaHusi Xugkoctn B
y3€er C 3MneKTpoABUraterieM cHayana usBrekute
BUIKY U3 PO3ETKM, 3aTEM NPOTPUTE €r0 BIAXKHOW
TKaHbIO 1 TLLATENbHO BbICYLUUTE.

BHumaHue: Bo n3bexaHne pvcka nopaeHus
3MEKTPUYECKUM TOKOM He Morpyxante ysen ¢
anekTpoABuraTeneM B XUAKOCTb.

BHumaHue: He ncnonb3yite xecTkne ckpebku
WIN OYUCTUTENbHbIE CPeACTBa Ha AeTansix unm
BHELLHEW NOBEPXHOCTMU.

CEPBUCHOE
OBCINYXWUBAHUE

BecnnaTtHas ropsiyasi nMHUA:
8 800 3333 887 *

* (Ycnyra ©GecnnatHa anss aboOHEHTOB  BCeX
CTauMOHapHbIX NMMHWIN Ha Bcen TeppuTopun Poccnn)
Mbl 3a60TMMCA O CBOMX MOKynaTensix u crapaemcs
obecneuntb  BbICOKOE  Ka4ecTBO  CEPBMCHOrO
obenyxumBaHusa. Mbl MOCTOSHHO COBEPLLEHCTBYEM
Halmn nNpoaykTbl, YTobbl caenaTtb Bawe obuweHne c
TEXHWKOW MPOCTbIM U NPUSATHBIM.

Yxopn 3a TeXHUKOM

NnHna npodeccuoHanbHbIX cpeacTs
Professional no yxogy 3a TexHukom,
pekomeHgyemasa Hotpoint Ariston, npognur
CPOK 3KcnnyaTtauuu Bawen TexHUKM U
CHU3UT BEPOATHOCTbL €€ MNOJIOMKW. NMnHua
npodeccuoHanbHbix cpenctB Professional
co3gaHa Cc yvyeToM ocobeHHocTen Bawen
TexHuku. Mpoaykrel nponssoaaTcs B Utanun
C cobniogeHMemM BbICOKMX €BPOMNENCKUX
cTaHAapToB B 06nacTu KavyecTBa, 3KOJNOrMu
M 6e3onacHOCTU MCMNONb3OBaHUA. Y3HaUTe
nogpobHee Ha caute www.hotpoint-ariston.
ru B pasgene «CepBuc» u cnpawuvBanTe B
marasuHax Bawero ropopaa.

ABTOpM3OBaHHbIe CepBUCHbLIe LIeHTPbI

YT06bl ObITb Bnike K Hawum noTpebuTensm, Mmbl
€o3danv LUMPOKYI CEPBUCHYK CETb, OCOBEHHOCTHIO

KOTOpOM asnsercs BbICOKast MOAroTOBKa,
npodeccmoHannaM U YeCTHOCTb  CEPBMUCHBIX
MacTepoB.

anI BO3HUKHOBEHUUN HEUCNpPaBHOCTU

Mepen Tem, kak obpatutbca B Cnyxby Cepsuca
npoBepbTe, HEeMb3s N YCTPaHUTb HEeUCNpaBHOCTb
camocToaTenbHo (cM. pasgen «HeucnpaBHocTM 1
MeToAbl X YCTPaHEHUS»).

Obpatutbes B Cnyx0y CepBrca MOXHO No TenedoHy
GecnnaTtHow ropsyder NUHUM UM Mo TenedoHam,
yKa3aHHbIM B rapaHTUMHOM JOKYMEHTE.

! Mbl pekoMmeHAyeMm obpaLaTbCs TONbLKO K
ABTOPM30BaHHbIM CEPBUCHbLIM LieHTpam

! Mpu pemoHTe TpebyiTe Ucnonb3oBaHUs
OpUrMHanbHbIX 3anacHbIX YacTen

Mepea o6paweHnem B Cnyx6y CepBuca
Heob6xoauMo y6eauThbCs, YTo Bbl roToBbI
coo0WUTL onepaTopy:

. OnvcaHne HencrnpaBHOCTY;

. Homep rapaHTWMHOTO [OOKyMeHTa (CepBUCHOW
KHWXXKW, CEPBUCHOTO cepTudmkara u T.n.);

. Mopene n cepuiiHbii Homep (S/N) wnsgenus,
yKa3aHHble B MHOPMaLMOHHOW Tabnuuke,
PacronoXeHHON Ha U3AENUN UK rapaHTUAHOM
OOKYMEHTE;

. [aty npogaxwv nsgenus.

Opyryto nonesHyto wuHOpMauUuMio M HOBOCTM Bbl
MoXeTe HauTu Ha canTe www.hotpoint-ariston.ru B
pasnene «CepBuc».

YTUITU3ALUA

CornacHo EBponerickon Onpektuse
2012/19/UE 06 yTnuaaumm aneKTPOHHbIX U1
anekTpuyeckux npubopos (WEEE) 6biToBbIE
anekTponpubopsbl He [OMKHbI
— BbIGpackIBaTbCs C 06bIYHBIM MYyCOPOM.
Crapble  6biTOBble  MpuBOpbI  OOMKHBI
C E BblGpacbIBaTbCs oTAerNbHO ans
OonTMMM3aLMU  CTOMMOCTM  MOBTOPHOIO
ucnonb3oBaHust U nepepaboTkn  maTepuanos,
cocTaensiowyx npubop, a Takke [Ans  oxpaHbl
9KOMOrn 1 300pOBbs Ntoaen. CuMBON NnepeyepkHyTas
MycopHasi KOop3vWHa WMeeTcsi Ha Bcex npubopax,
HanomuHasi  nomnb3oBaTento 06  obszaHHOCTU
pasgensHoro cbopa Mycopa. bonee nogpobGHble
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CBedeHNs1 KacaTefnbHO MNpaBuIibHON yTunmsauymm
CTaporo 6bITOBOrO SHGKTDOHpMGOpa nonb3oBarenu
MoryT nony4vnTb B COOTBETCTBYHOLLEM roc.
yupexaneHmm nnu B marasmHe ObITOBOW TEXHUKM.

WUspenue: 6neHaep
ToproBasi Mapka: n Hotpoint
ToproBbIl 3HaK U3rOTOBUTENS: ARISTON
Mopenb: TB 050
WarotoButens: Indesit Company SpA
CTpaHa-u3rotoBuTENb: KHP

HomuHanbHoe 3HaveHve
HanpshkeHUs1 3MNeKTPonUTaHua U 220-240V
[IMana3oH HanpPsKeHUs:

MoTtpebnsiemas MOLLHOCTb: 500 W

YcnosHoe 0603HaveHue poga
ANEKTPUYECKOro ToKa unu

HOMUHanNbHaa YacTtota nNepemMeHHoro 50/60HZ
TOKa:

Knacc 3awmTbl oT nopaxeHus

Knacc sawusi |1
3MEKTPUYECKUM TOKOM

B cnyyae HeobxoamMmocTy nonyyeHuns

nHcpopmaumm  no  cepTudumkatam
COOTBETCTBUA wnun nonyyeHus
KOMUIA cepTUUKaTOB COOTBETCTBUSA
Ha [aHHYl0 TexHuky, Bbl moxere
]

OTNPaBUTb 3anpoc Mo 3NeKTPOHHOMY
appecy cert.rus@indesit.com.

[aty npou3BoACTBaA [AaHHON TEXHUKU — 7-aa uncpa B S/N cooTBeTCTBYeT nocneaHen
MOXHO ~ MONy4uTb W3 CEPUIHOTrO uucbpe roaa,

Homepa, pacnonoxeHHoro noa — 8-ad 1 9-a uncpsl 8 S/N nopsakoBoMy HoMepy
LITPUX-KOAOM mecsla roaa,

(S/N XXXXXXXXX * — 10-aa u 11-as uudpbl B S/N uucny
XXXXXXXXXXX), cnepyowmm onpeaeneHHoro Mecsaua 1 roaa.

obpa3som:

Indesit Company S.p.A.
MpousBoauTenn: Buane A. Mepnonu 47, 60044, dabpuaHo
(AH), Utanus

Wmnoptep: 000 “Unpesnt PYC”
C Bompocamu (B Poccum) Poccusi, 127018, Mockea, yn. [iBuHLEB,
obpatiartbcs no agpecy aowm 12, kopn. 1

L
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PARGALAR VE OZELLIKLERI

N>R LN =

©

Olgii kabi
Kapak

1. Conta

Kap

Kap tabani

2. Conta
Bigak techizati
Hiz dugmesi
Motor Unitesi

Bu kilavuzu trtinu kullanmadan dnce okuyunuz ve daha sonra kullanmak Gizere saklayiniz.

ONEMLI EMNIYET ONLEMLERI

1.
2.

Tum aciklamalari
okuyun.

Kullanim  oncesinde,
uranun uzerinde
belirtilen voltajin,
elektrik prizinizin

voltajiyla ayni olmasina
dikkat edin.

Elektrik kablosunun
sicak yuzeylere
temas etmesine

veya masadan ya da
tezgahtan sarkmasina
izin vermeyin.

Cihazi asla hasarli bir
elektrik kablosu veya fig
kullanarak ya da cihaz
arizalandiktan  sonra
ya da herhangi bir
sekilde zarar gordukten
sonra calistirmayin.
Inceleme, tamir ya da

S.

ayar yapilimasi igin
cihazinizi en yakin
yetkili servis merkezine
gotarun.

Guc kablosu hasar
gorurse, bir tehlike

gerceklesmesini
onlemek icin Uretici
veya servis temsilcisi
tarafindan veya
benzer sekilde yetkili

bir  kisi  tarafindan
degistiriimelidir.

Cihaz cocuklarin
yaninda ya da
yakininda kullanildigi
zaman Yyakin gozetim
gereklidir.

Hareketli parcalara
temas etmekten
kacinin.

Cihaz calisirken,
yaralanma riskini

hotpoint.eu m—
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azaltmakveyablenderin
hasar gormesini
onlemek icin ellerinizi
ve mutfak gereclerini
hazneden uzak tutunuz.
Spatula  kullanilabilir,
ancak yalnizca blender
calismiyorken.

9. Bayi tarafindan tavsiye
edilmeyen veya
satigl yapillmayan
aksesuarlarin kullanimi
yangina, elektrik
garpmasina veya
yaralanmalara sebep
olabilir,

10.Cihaz  kullaniimadigi
zamanlarda veya
parcalari sokulmeden
once ve temizlik

yapilmadan once fisini
prizden c¢ekin. Cihazin
fisini cekmeden
once ilgili kontrolleri
kullanarak cihazi kapali
duruma getirin ve fisi

kablodan cekerek
deqil, fisin kendisini
kavrayarak prizden
cekin.

11.Yaralanma riskini

28

azaltmak icin, bigcak
techizatini asla
motor unitesinin
Uzerine kap tamamen
yerine takilmadan
yerlestirmeyin.
12.Makineyi  goOzetimsiz
birakmayin.
13.Blenderi motor
unitesinden cikarirken,
bicaklar tamamen

durana kadar bekleyin.

14.Blenderi daima kapag!
kapali kullanin.

15.Cihazi, daima saglam,
kuru ve duz bir ylzeyde
kullanin.

16.Bu cihazi asla gazli
veya elektrikli ocaklarin
uzerindeveyayakininda
ya da sicak bir cihaza
temas edebilecegi bir
yerde kullanmayin.

17.Dis mekanda
kullanmayin.

18.Cihazi amaci disinda
bir sey icin kullanmayin.

19.Yanlis kullanimdan
kaynaklanabilecek
yaralanmalar
konusunda dikkatli



olun.

20.Kesici bicaklari
kullanirken, hazneyi
bosaltirken ve cihazi
temizlerken dikkatli
olunmalidr.

21.Eger gida islemcisine

veya blendere sicak

sivi  dokulurse, ani
bugulanma dolayisiyla
sivi cihazdan disari

sigrayabileceginden
dikkatli olun.
22.Cihaz kullaniimiyorsa

ve cihazi monte
etmeden, sOkmeden
veya temizlemeden
once mutlaka glc¢
kaynagindan gikarin.
23.Kullanim sirasinda
hareket eden
aksesuarlari veya
birbirine yaklasan

parcalari degistirmeden
once cihazi kapatin
ve gu¢ kaynagindan

cikarin.
24.Bu cihaz cocuklar
tarafindan

kullaniilmamalidir.
Lutfen cihazi ve elektrik

kablosunu c¢ocuklarin
erisemeyecedi yerlerde
saklayin.

25.Cihazlar, yanlarinda

guvenliklerinden
sorumlubirisiolmadikc¢a

veya kendilerine
cihazin  guvenli  bir
sekilde kullanimi ve ilgili
tehlikeler  konusunda
gerekli talimatlar
verilmedikge dusuk

fiziksel, duyusal veya
zihinsel  kapasitelere
sahip ya da bilgi ve
deneyim eksikligi
olan Kkisiler tarafindan
kullaniilmamalidr.
26.Cocuklar cihazla
oynamamaldir.

KULLANIM TALIMATLARI

ILK KULLANIMDAN ONCE

1. Ik kullanim éncesinde, cihazi paketinden gikarin
ve tum parcalarini yatay bir ylzey Uuzerine
yerlestirin.

2. Kap techizati (6lgim kabi, kapak, 1. conta, kap
Unitesi, 2. conta, bigak teghizat) motor linitesine
zaten monte edilmis durumdadir. Motor Unitesi
haric olmak Uzere tum cikartilabilir pargalari
yikamak igin sokiin. BAKIM VE TEMIZLIK
bélimiine bakin.

Tum pargalar temizlenip tamamen kurutulduktan
sonra yerlerine monte edin.

BLENDERIN MONTE EDILMESI
4. Kabin kolunu tutarak kabi duz bir ylzeye
ters koyun, kap tabanini kabin altinin Uzerine
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yerlestirin ve kap tabanini siki olana kadar saat
yonlnde dondurerek sabitleyin (bkz. Sekil 1).

5. 2. contayl ve bigak tecghizatini kap Uzerine
yerlestirin ve kap tabanini saat yoninn tersine
cevirerek sabitleyin (bkz. Sekil 2).

6. Kap teghizatini agik kismi yukari bakacak sekilde
yerlestirin. 1. contayr kapagin alt kisminin
etrafina sarin ve kapagi kap techizatinin tizerine
koyun. Olciim kabini, kabin her iki tarafindaki
kiicuk cikintilari kapadin yuvalarina gegirerek
tam olarak kapagin Ustline yerlestirin ve kabi
saat yoniinde gevirerek sabitleyin. (bkz. Sekil 3)

7. Son olarak monte edilmis kabi, kap tabani
Uzerindeki ok sembollini motor tnitesi Uzerindeki
acik kilit semboltinlin Uzerine hizalayip motor
Unitesinin Uzerine yerlestirin ve kabi saat yonune
dogru cevirerek sabitleyin. (bkz. Sekil 4 ve 5).

Dikkat: Kabi ve kap tabanini motor Unitesi
Uzerine sarmaya calismayin.

BLENDERIN KULLANIMI

1. Meyveleri veya sebzeleri soyun veya
cekirdeklerini ¢ikarin ve sonra kuguk pargalar
halinde kesin.

2. Karistinlacak yiyecekleri kabin icine yerlestirin
(bkz. Sekil 5).

Not : Cihazin daha dlzgln calismasi igin

genellikle belirli bir miktar saf suyun eklenmesi
gerekir. Onerilen yiyecek / su orani, 2/3 seklindedir.
Karigsimin miktari, kabin izerinde belirtilen maksimum
seviyeyi agsmamalidir.

Dikkat: asla kaynayan sivilar kullanmayin,
cihazi bosken kesinlikle ¢alistirmayin.

3. Kapagl kabin (zerine koyun. Olgiim kabinin
yerinde oldugundan emin olun.

4.  Elektrik fisini, standart bir duvar prizine takin.

5.  Hiz digmesini cevirerek sectiginiz hizin Gzerine
getirin.

6. Hizh veya hassas karistirma isleri icin, hiz
digmesini P konumuna getirin ve birkag saniye
bu konumda tuttuktan sonra birakin; digme
otomatik olarak 0 konumuna dénecektir. istenen
yogunluga ulasilana kadar birka¢ kez iglemi
tekrarlayin.

7. Eger blender calisirken malzeme eklemek
isterseniz, Olgim kabini c¢ikarin ve kapak
acikligindan malzemeleri koyun. (bkz. Sekil 6)
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8. Buz veya sert yiyecekleri ezerken, bir elinizi
sikica kapagin Uzerinde tutun.

9. Istediginiz yogunluga ulastiginizda, diigmeyi 0
konumuna gevirin.

Not : Her kullanimda, surekli ¢calistirma slresi

3 dakikayr agmamalidir. ki sirekli déngi
arasinda en az 10 dakika olmalidir. Bir sonraki
galisma dongusline baglamadan 6nce, her durumda
Unitenin oda sicakligina gelene kadar sogumasini
bekleyin..

Not : Egder makineyi
durdurmak isterseniz,
zaman O konumuna gevirin.

ONEMLI KULLANIM iPUGLARI

galisma sirasinda
digmeyi istediginiz

Not : Yiyeceklerin suyla en iyi sekilde
karistiriimasi igin, kaba 6nce su koyun, katilari
sonra koyun.

Not : Blender ile verimli bir sekilde

gerceklestirilemeyecek iglere birkag tane érnek
vermek gerekirse: yumurta beyazi girpma, krema
¢irpma, patates puresi hazirlama, et ezme, hamur
karistirma, meyve ve sebze suyu cikarma.

Dikkat: Zarar verme ihtimali oldugundan sunlar

asla blender icine koyulmamalidir: kemikler,
biyuk kati pargalar, donmus yiyecekler ve salgam gibi
kati yiyecekler.

Not : Buz kirmak igin en fazla 6 kiip buz koyun.

Eger daha fazlasina ihtiyaciniz varsa, kabi
bosaltin ve kapak agikligindan birer birer yeni kipler
ekleyin.

BAKIM VE TEMIZLIK

Bu rin, kullanici tarafindan bakimi yapilabilecek
pargalar icermez. Servis islemleri icin uzman personel
servisine danisin.

1. Temizlik dncesinde blenderin figini gekin.

2. Dahakolay bir temizlik icin yikamay! kullanimdan
hemen sonra yapin. Yiyeceklerin kap icinde
kurumasina izin vermeyin, aksi halde temizlik
daha zor olacaktir.

3. Kabin igine bir miktar ik sabunlu su koyun ve
digmeyi birka¢ saniye P konumuna getirdikten
sonra kabi bosaltin. Cikartilabilen tim pargalari
cikartin. Kap techizatini motor Unitesinden
cikarin, bicak techizatini saat yéninde cevirerek
kap tabanindan ayirin ve 2. conta ile bigak



techizatini gikarin (bkz. Sekil 7). Ayrica, kap
kapagdi 1. contasini kap kapagindan ¢ikarin.

4. Olgiim kabini, kapagi, contalari, kap (nitesini
ve bigak techizatini elinizle ya da bulasik
makinesinde yikayin ve sonra kurutun. Bu
bilesenler bulagik makinesinde yikanabilir ancak
sicak ayari 65 dereceyi gegmemelidir.

5. Bigaklari, ihk sabunlu su ile firgalayin ve sonra
musluk suyu altinda tamamen durulayin. Keskin
bigaklara dokunmayin, dikkatlice tutun.

A Dikkat: Bigak techizatini suya batirmayin.

Dikkat: Bigaklari, bas asagi
gocuklardan uzakta kurutun.

sekilde ve

6.  Motor Unitesini i1slak bir bezle silin ve tamamen
kurutun. Inatgi lekeleri, asindirici olmayan bir
temizleyici ile ovarak silin. E§er motor Unitesine
sIvi sigrarsa, once cihazi fisten gekin ve sonra
kuru bir bezle silerek tamamen kurutun.

Dikkat: Elektrik carpmasi riskini 6nlemek icin
motor Unitesini siviya batirmayin.

Dikkat: Parcalar veya dis ylzey Uzerinde sert

bulasik stingerleri veya temizleyiciler
kullanmayin.
TEKNIK SERVIS

Servise bagvurmadan 6nce:
. Servise basvurmadan ¢ozillebilecek bir ariza olup

olmadigini  kontrol ediniz (problemlerin ¢éziimiine
bakiniz).
. Sonucun olmusuz olmasi durumunda en yakin Teknik

Servise basvurunuz.

Sunlari bildiriniz:

. ariza tipini

. cihazin modeli (Mod.)
. seri numarasi (S/N)

Kesinlikle sadece yetkili teknisyenlere basvurunuz ve orijinal
yedek pargalari kullaniniz.

Cihazin émri 7 yildir. (Uriintin fonksiyonunu yerine getirebil-
mesi igin gerekli yedek parga bulundurma suresi).

(s
SERVIS 444

5010

Uretici Firma:

Indesit Company Spa

Viale Aristide Merloni, 47

60044 Fabriano ltaly

ithalatgi Firma:

Indesit Company Beyaz Esya PAZARLAMAA.S.
Balmumcu Cad. Karahasan Sok.

No: 11, 34349 — Balmumcu Besiktas — Istanbul
Tel: (0212) 355 53 00

Faks: (0212) 212 95 59

IMHA ETME

AEEE Yonetmeligine uygundur. Atik Elektrikli ve

Elektronik Ekipmanlarin  (WEEE) imha etme

hakkinda Avrupa birligi Direktifi 2012/19/UE,

elektrikli ev aletlerinin normal evsel atiklar gibi el-
I den cikariimamasi gerektigini belirtmektedir.

Hizmet dmrund tamamlayan cihazlar, makinenin
C E icindeki malzemelerin yeniden kullaniima ve geri

doénlsturilme maliyetlerinin optimize edilmesini
saglamak ve dogaya ya da halk sagligina zararl etkileri 6nle-
mek amaciyla ayri bir sekilde toplanmalidir. Uzeri carpi
isaretli cop kovasi simgesi, ilgili Urin sahibine bu 6zel atik
toplama maddesini hatirlatmak amaciyla tim Grinlere
konmaktadir. Hizmet émrinl tamamlamigs elektrikli ev aletle-
rinin dogru bir sekilde elden ¢ikariimasi hakkinda detayli bilgi
almak icin, ilgili kamu kurulusuna veya yerel bayinize
danisabilirsiniz.
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PARTES E CARACTERISTICAS

CONOO AWM=

Copo medidor
Tampa

Vedante 1
Recipiente

Base do recipiente
Vedante 2

Conjunto da lamina
Bot&o de velocidade
Unidade do motor

Ler totalmente este manual antes de utilizar e guardar o mesmo para consulta futura

SALVAGUARDAS IMPORTANTES

1.
2.
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Lertodas as instrucoes.
Antes de usar verificar
se a voltagem indicada
no produto corresponde
a voltagem da sua
tomada eléctrica.

Nao deixar o cabo
pendurado numa
superficie quente ou
na borda da mesa ou
bancada.

Nao operar qualquer
equipamento com
um cabo ou ficha

danificado ou depois
de um funcionamento
incorrecto do aparelho
ou se este de algum
modo tiver sido
danificado. Entregar o
aparelho no servico de
reparacao autorizado

5.

6.

mais perto para
verificagao, reparacao
ou ajustamento.

Se o cabo de
alimentacgao estiver
danificado, deve
ser substituido pelo

fabricante ou pelo seu
agente de assisténcia
ou uma pessoa
igualmente qualificada
de modo a evitar algum

perigo.
E necessaria uma
supervisao frequente

quando o aparelho esta
a ser utilizado por ou
perto de criangas.
Evitar o contacto com
pecas de movimento.
Manter as maos e
os utensilios fora do
recipiente quando



estiver a triturar para
reduzir o risco de danos
graves a pessoas ou
danos no liquidificador.
Pode ser usado um
raspador mas tem
de ser usado apenas
quando o liquidificador
nao estiver a funcionar.

9. O uso de acessorios
nao recomendados
ou nao vendidos pelo
fabricante pode dar
origem a incéndio,
choque eléctrico ou
les&o.

10.Desligar da tomada
quando este nao esta
em uso, antes de
colocar ou retirar partes
e antes da limpeza.
Para desligar, rodar
qualquer comando
para “desligar”,
seguidamente remover
a ficha da tomada de
parede, puxando pela
ficha, nao pelo cabo.

11.Para reduzir o risco de
lesdes, nunca colocar o
conjunto da lamina na

unidade do motorsemo
recipiente devidamente
encaixado.

12.Nao abandonar o
equipamento sem
supervisao.

13.Quando remover o

liquidificadordaunidade
do motor, aguardar até
que as laminas tenham
parado totalmente.

14.Operar sempre O
liquidificador com a
tampa colocada.

15.Usar sempre o aparelho
numasuperficiesegura,
seca e nivelada.

16.Nunca colocar este
aparelho em ou junto a
um queimador a gas ou
eléctrico ou onde possa
tocar um aparelho
aquecido.

17.Nao usar no exterior.

18.Nao utilizar o aparelho
para outros fins que
nao o indicado.

19.Ter cuidado em relacao
a possiveis lesoes
devidas a um incorrecta
utilizacao.
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20.Deve ser tido
cuidado quando
do manuseamento
das lAminas de
corte afiadas, no

21

.Ter

esvaziamento da taca
e durante a limpeza.

cuidado se for
vertido liquido quente
sobre o0 processador
de alimentos ou no
liquidificador dado
O mesmo poder ser
ejectado para fora do
aparelho devido a uma
vaporizagao repentina.

22.Desligar sempre o
aparelho da fonte
de alimentacao se

este for deixado sem
supervisao e antes de
montar, desmontar ou
limpar.

23.Desactivar o aparelho e

desligardaelectricidade
antes de substituir os
acessorios ou quando
se aproximar de pecas

de movimento em
utilizacao.
24 Este equipamento
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25 Estes

nao deve ser usado
por criancas. Manter
O equipamento e o
respectivo cabo de
alimentacao longe do
alcance das criancgas.
equipamentos
pode ser usado
por pessoas com
capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais
reduzidas ou com
falta de experiéncia
e conhecimento se
Ihes tiver sido dada
a supervisao ou
instrucao relativamente
ao uso do equipamento
de uma forma segura
e entender o0s riscos
envolvidos.

26.As criangas nao devem

brincar com o aparelho.

INSTRUCOES DE
FUNCIONAMENTO

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAGCAO

1.

Antes da primeira utilizagdo, desembalar o
aparelho e colocar todas as partes numa
superficie horizontal.

O conjunto do recipiente (incluindo o copo
medidor, tampa, vedante 1, unidade do
recipiente, vedante 2, conjunto da lamina) ja
foi montado na unidade do motor. Desmontar
para lavar todas as partes amoviveis excepto



a unidade do motor.
CUIDADO E LIMPEZA.

3. Depois de todas as pegas terem sido limpas e
totalmente secas, voltar a montar.

Consultar o capitulo

MONTAR O LIQUIDIFICADOR

4. Segurar a pega do recipiente, inverter o
recipiente numa superficie nivelada, colocar a
base do recipiente em cima da parte inferior do
mesmo e fixar a base do recipiente rodando-a
no sentido dos ponteiros do reldgio até ficar fixa

(Ver Fig. 1).

5. base do recipiente rodando-a no sentido
contrario dos ponteiros do reldgio até ficar fixa
(Ver Fig. 2).

6. Colocar o conjunto do recipiente com a

respectiva abertura voltada para cima. Enrolar o
vedante 1 em volta da tampa inferior e colocar a
tampa no conjunto do recipiente. Colocar o copo
medidor exactamente alinhado com a tampa
encaixando a pequena saliéncia em ambos os
lados do copo nas ranhuras da tampa e rodando
0 copo no sentido dos ponteiros do relégio até
que fique fixo. (Ver Fig.3)

7. Finalmente, colocar o recipiente montado na
unidade do motor, alinhando o simbolo com a
seta na base do recipiente para o simbolo de
desbloqueamento e rodando o recipiente no
sentido dos ponteiros do relogio até que fique
fixo. (Ver Fig.4 e 5)

Atencao: Nao tentar trocar o recipiente e a
base do mesmo na unidade do motor.

UTILIZAR O LIQUIDIFICADOR

Descascar ou descarogar a fruta ou vegetais
e seguidamente cortar a mesma em pedacos
pequenos.
2. Colocar os alimentos a serem misturados no
recipiente (Ver Fig. 5)
Nota: Normalmente, tem de ser adicionada
uma determinada quantidade de agua
purificada para fazer com que o aparelho funcione
regularmente. A proporgéo sugerida de alimentos e
agua é 2:3. A quantidade da mistura ndo pode
exceder o nivel maximo indicado no recipiente.
Atencao: nunca usar liquidos a ferver ou
colocar o aparelho em funcionamento quando
esta vazio.
3. Colocar a tampa no recipiente. Certificar que o
copo medidor esta colocado na posicao.
4. Colocar o cabo de alimentagdo na tomada de

parede.

5. Rodar o botdo de velocidade para a velocidade
seleccionada.

6. Para uma mistura delicada ou rapida, rodar o
botéo de velocidade para a posigao P e segurar
durante alguns segundos e seguidamente
libertar; o botdo voltara automaticamente
para a posicdo 0. Operar varias vezes até a
consisténcia pretendida.

7. Se pretender adicionar ingredientes enquanto o
liquidificador esta a funcionar, remover o copo
medidor e colocar através da abertura da tampa.
(Ver Fig.6)

8. Quando estad a esmagar gelo ou alimentos mais
rijos, manter uma mao com firmeza na tampa.

9. Quando a consisténcia pretendida é obtida,
rodar o botéo para a posigéo 0.

Nota: Para cada utilizagdo, o tempo de

funcionamento consecutivo ndo deve exceder
3 minutos. Deve ser mantido um intervalo de pelo
menos 10 minutos sem funcionar entre dois ciclos
continuos. Em qualquer caso, deve deixar o aparelho
arrefecer para a temperatura ambiente antes de
realizar o préximo ciclo de funcionamento.

Nota: Se desejar parar o aparelho durante o
funcionamento, rodar o botdo para a posigao O

uer momento.
DICAS” "IMPORTANTES  DE
RS oNAMENTD

Nota: Para uma melhor circulagdo dos

alimentos que sao para serem misturados com
algum liquido, colocar em primeiro lugar o liquido no
recipiente e depois adicionar os sélidos.

Nota: Algumas das tarefas que ndo podem ser

realizadas com eficiéncia com um liquidificador
sdo: bater clara de ovo, bater natas, esmagar batatas,
picar carne, misturar massa, extrair sumo de fruta e
de vegetais.

Atencao: Os seguintes itens nunca devem ser

colocados no aparelho dado poderem causar
danos: ossos, grandes pedagos inteiros, alimentos
congelados ou alimentos rijos como nabos.

Nota: Para esmagar gelo, adicionar até 6

cubos de gelo. Se for necessario mais gelo,
remover o copo e adicionar os cubos um a um através
da abertura da tampa.
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CUIDADO E LIMPEZA

Este produto ndo possui pecas que possam ser
reparadas pelo utilizador. Solicitar o servigo a pessoal
qualificado.

1. Antes da limpeza, desligar o liquidificador.

2. Lavar sempre de imediato depois da utilizagéo
para uma limpeza mais facil. Nao deixar
alimentos secos no conjunto do recipiente dado
isso poder dificultar a limpeza.

3. Colocar uma pequena quantidade de agua com
detergente no recipiente e rodar o botéo para
a posicao P durante alguns segundos e depois
esvaziar o recipiente. Desmontar as pecas
amoviveis. Elevar o conjunto do recipiente
acima da unidade do motor, remover o conjunto
da lamina rodando no sentido dos ponteiros do
relégio a partir da base inferior do recipiente, e
remover o vedante 2 e o conjunto da lamina (Ver
Fig. 7). Adicionalmente, remover o vedante 1 da
tampa do recipiente.

4. Lavar manualmente o copo medidor, a tampa, os
vedantes, a unidade do recipiente e o conjunto
da lamina, ou entdo na maquina de lavar loica e
depois secar. Podem ser lavados na maquina de
lavar loiga, mas a definicdo da temperatura nao
pode exceder os 65°.

5. Esfregar as laminas com agua com detergente,
seguidamente enxaguar abundantemente com
agua da torneira. Nao tocar nas laminas afiadas,
manusear com cuidado..

Atencao: Nao submergir o conjunto da lamina
em agua

Atencao: Deixar secar voltado ao contrario e
longe do alcance das criangas.

6. Limpar a unidade do motor com um pano
humedecido e seco. Remover as manchas
resistentes esfregando com um agente de
limpeza n&o abrasivo. Se salpicar liquido para
a unidade do motor, desligar em primeiro lugar
o aparelho, seguidamente limpar com um pano
humedecido e seco.

c Atencdo: Nao submergir a unidade do motor
em liquido para impedir o risco de choque
eléctrico.

Atencao: Nao usar esfregdes rijos ou agentes
de limpeza na pegas ou no revestimento.
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ASSISTENCIA

Antes de contactar a Assisténcia técnica:

. Verifique se pode resolver sozinho a anomalia
(consulte Solugao de Problemas)

. Se, apesar de todos os controlos, o aparelho
nao funcionar e o inconveniente detectado con-
tinuar, contactar a nossa Assisténcia através
do telefone 707 21 22 23.

Comunique:

. o tipo de anomalia

. o modelo da maquina (Mod.)

. o numero de série (S/N)

Estas informagbes encontram-se na placa de iden-
tificagdo.

H Hotpoint
ARISTON

modelo da maquina (Mod.) Mod. SL B16 AAD
/ od.

Cod. 12345678901
numero de série (S/N)

S/N 123456789
1600W
220-240V ~50/60 Hz
TYPE XX-XX-XX
MADE IN
CAENAHO B

YY1z

Indesit Company

Nunca recorrer a técnicos nao autorizados e negar
sempre a instalagédo de pegas sobresselentes néo
originais para reposi¢éo.Recolha dos

ELECTRODOMESTICOS

Adirectiva Europeia 2012/19/UE referente a

gestdo de residuos de aparelhos eléctricos

e electrénicos (RAEE), prevé que os elec-

trodomésticos ndo devem ser escoados no
B 1,50 normal dos residuos sélidos urbanos.
c Os aparelhos desactualizados devem ser

recolhidos separadamente para optimizar a
taxa de recuperacgéo e reciclagem dos materiais que
os compdem e impedir potenciais danos para a saude
humana e para o ambiente. O simbolo constituido por
um contentor de lixo barrado com uma cruz deve ser
colocado em todos os produtos por forma a recordar
a obrigatoriedade de recolha separada. Os consumi-
dores devem contactar as autoridades locais ou os
pontos de venda para solicitar informagao referente
ao local apropriado onde devem depositar os electro-
domésticos velhos.



YACTUHM TA IX XAPAKTEPHI OCOBJIMBOCTI

N>R LN =

©

MipHui Kyxonb
Kpuwka

Mpoknagka 1

Kyxonb

MigctaBka ons Kyxns
Mpoknagka 2

Jle3a B 360pi
lMepemukay WBMAKOCTI
Bnok asuryHa

Mepen BUKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO YBAXKHO NPOYMTANTE LitO IHCTPYKLIitO Ta 30epexiTsb ii Ha
ManbyTHE.

BAXIINBI 3AXOOWU BE3IMNEKU

1.
2.

[MpounTante
IHCTPYKU,T.
[lepeq BUKOPUCTaHHS
nepekoHamTecs, LLO
BKasaHa Ha npwunaai
Hanpyra Bignosigae
napameTpam BaLLOI
erieKTpoMepeXi.
He

yci

MOXHa
nepesiWwyBatn  LLHYpP
yepe3 Kpan cTona,
npunaeka abo rapsady
MNOBEPXHIO.

He BMukanTe npuctpol
3 NOLUKOOKEHUM
LLUHYPOM, LITencenem,
nicns 36oiB 'y poboTi
Yymn Oyab-gKoro
NOWKOAXEHHS.
[MepenaunTe npunag
BUPOOHUKY abo

5.

7.

y HanoIXK4Inn
CEepBICHUMA LEHTPp Ans

orngagy, PEeMOHTY 4
perysoBaHHS.
nna YHUKHEHHSA

He 6e3neeckHwu
NOWKOOXEeHNMN
LLHYP XUBJTEHHS
cnin 3aMiHUTW,
CKopuctaBWUCH
nocnyramm BMpobHuka,
noro npeacTtaBHUKaA
3 obcrnyroByBaHHS
abo keanidikoBaHoro
doaxiBusi.

byobte ayxe nunbHi,
KOnwu NPUCTPIN
BUKOPUCTOBYETbCSH
nopyy i3 gitemm abo
iHBanigamu.

YHUKanTe KOHTaKTy 3
PYXOMUMWM YacTUHaAMMN.
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8. lig 4ac 3miwyBaHHA
TpUManTe pyku i nocyn
nogani Big KOHTeNHepa,
o0  3HU3UTU  PU3UK
Ba)XKOr0 TpaBMYBaHHS
abo NOLLKOOKEHHS
OneHApgep a
Ckpebok MOXXHa
BUKOPUCTOBYBATMH
TiNbKM B pasi, SKLWOo
brneHgep He npautoe.

9. BukopucTaHHS He
PpeKoOMeHOAOBaHOTO
abo npogaHoro He
BUPOOHMKOM Npunagad
MOXe Mpu3BeCcTU [0

NOXeXI, ypaXkeHHs
enekTPUYHMM CTPYMOM
abo TpaBMw.
10.Bunmante wtencenb
3 PO3ETKN, KOnwu
He KOPUCTYETECH
npunagom, nepen

YCTAHOBKOK N 3HATTAM

YyacTMH Ta  nepepq
YULLEHHAM. LLlo6
MOBHICTIO BUMKHYTU
npunag, NOBEPHITb
BCI nepemMukaui
B NOSTIOXKEHHS
«BUMKHEHO», a nMoTiM
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BUTATHITL WTenceno 3
PO3EeTKMU — TAMHITL NOro
3a wTencenb, He 3a
LLIHYP.
11.lLlo6 3HM3NTU pU3KK
TpaBMyBaHHSA, HiKonu
He BCTAHOBIIONTE
Grok ne3 Ha [OBUryH
0e3 HaneXHUM YMHOM
BCTAHOBIIEHOIO KyXn4.
12.He 3anuwante npunag
6e3 Harnsay.
13.Tepen 3HIMaHHAM
brneHgepa 3 ABuryHa
3a4yekanTe, MOKU re3a
MOBHICTIO 3YMNMUHATLCS.
14.3aBXan  HakpmBauTe
BrieHaep KPULLKOLO.
15.BukopucrtoByunTe
npuwnag  nvwe  Ha
MILHIN, PIBHIN |1 cyxin
NOBEPXHI.
16.He ctaBTe npunaag
nopsig abo Han
eNeKTPUYHNUMN Ta
ra3oBUMU KOHJOOpKaMu,
a TakoX y Mmicusdx, ae BiH
MOX€ KOHTaKTyBaTu 3
rapsiunmMm NOBEPXHSAMMN.
17.He BUKOPUCTOBYUTE
NPUCTPIN NPOCTO Heba.



18.He BUKOPUCTOBYUTE
Len rnpucTpin He 3a
NPU3HAYEHHSM.

19.MNam’aTtanTe, LLIO
HenpaBWUNbHE

KOPUCTYBaHHA  MOXe
cTatu NPUYNHOLO
TpaBM.

20.HeobxigHo ByTI
0bepeXxHUMU npu
gornsaai 3a  rocTpummn
piKy4YnMmn nesamu,

CMOPOXHEHHI YaLui i nig
Yac OYMLLEHHS.

21.06epexHO HanuBanTte
rapsidi piguHN y EMHICTb
o151 o6pobkn NpoayKTiB
Ta 6rneHgep — piavHa
MO>e parnToBO 3aKUMITH
Ta BUNUTUCS.

22.3aBxaun Big’ eQHynTE
OneHaep Bia KMBNEHHS,
SIKWO BiH 3anuMaeTbCcA
0e3 Harnagy, a Takox
nepeq MOHTaXeM,
OEMOHTaXeM Ta
OUYNLLEHHSIM.

23.lepen 3aMiHO
Hacagok abo
KOHTAKTYyBaHHAM
3 YacTUHaMW,

LLLO pyxarTbCs
npu eKkcnsyaTauii
NPUCTPOID,  BUMKHITb

NPUCTPIN | BIOKNIOYITb
NOro Big, MepeXxi.

24.llum  npunagom  He
NOBUHHI KOPUCTYBATMUCS
aitn. TpumanTe
npunag ta WUoro LWHYp
HEeOOCAXKHUMM Ans
aiTen.

25.Uen npunag MOXyTb
BUKOPUCTOBYBATH
ocobn 3i 3HMKEHUMU
PiI3UNYHUMM,
CEHCOPHUMM Ta
MEeHTaNnbHUMMNU
MOXINMBOCTAMK,  abo
KOTpuM Dpakye gocsigy
Ta 3HaHb, SKWO M
3abe3neyeHo Harnag Ta
NOBILOMJSIEHO IHCTPYKLLIT
Lo0a0 Ooe3nevyHoro
KOPUCTYBAHHSH
npunagoM, i KLU0 BOHU
PO3yMil0OTb  MOXIUBY
Hebes3neky.

26.He pos3sonanTte Aitam
©aBUTUCS 3 NPUCTPOEM.
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IHCTPYKLIIA 3 EKCMNYATALYT

NEPEA NEPLUMM BUKOPUCTAHHAM

1. Tlepen neplwum BUKOPUCTAHHAM pO3MakynTe
nNpuCTpin Ta MOKNagiTb BCi YacTMHW Ha
rOpPU3oHTasbHY MOBEPXHIO.

2. Kyxonb 3 iHWMMKM YacTMHamy (MipHa 4aluka,
KpuvLlka, npoknagka 1, Kyxonb, npoknagka 2,
nesa y 300pi BKMIOYHO) BXe BCTAHOBMEHWN
Ha [OBuryH. Posbepitb Ta npomunte BCi
3HIMHI YacTuHuW, KpiM ABuryHa. [Oue. po3gin
«YULEHHA TA gornAn»

3. Konwu BCi yacTuHu OyayTb BUMWTI Ta peTenbHO
BUCYLLEHI, CKNaaiTb npunaa.

CKNAOAHHA BNEHAOEPA

4. Tpumatoun Kyxornb 3a pyuKy, NepeBepHiTb NOro
Ha PiBHiN NOBEPXHi, BCTAHOBITb Ha AHO NiACTaBKy
ans kyxng Ta 3adikcynTe ii moBepTaHHAM 3a
FOAMHHVIKOBOLO CTPINKOIO [0 ynopy.

5. BcraHoBiTb npoknagky 2 Ta nesa y 36opi B
Kyxonb Ta 3adikcynTe niacTaBKy AnA Kyxns
NoBEPTaHHsIM MPOTU TFOAMHHUKOBOI CTPINKK A0
ynopy (auB. puc. 2).

6. BcraBTe cknageHuin Kyxonb Yy npusHaveHe Ans
HbOrO THI340, KPULLKOW Joropu. Po3TarHiTh
npoknaaky 1 HaBKOMO HWDKHLOT YaCTUHN KPULLIKK
Ta MOKMafiTb KPULLKY Ha CKMageHWn KyXonb.
BcTaHoBITb MipHY YallKy TOYHO B KPULLKY, Afs
LpOro HamnpaBTe HeBenuki BUCTYNW 3 [ABOX
CTOPiH Yalku y BIgMNOBIgHI Ma3v Ha KpWULLL,
noTiM 3adpikCynTe YalwKy noBepTaHHAM 3a
roOAMHHMKOBOO CTpinKoto Ao ynopy. (dus. puc.3).

7. HanpukiHui noctaBTe 3ibpaHuMi  Kyxonb Ha
OBWIYH, AN UbOro Mo3Hayka CTpinkv Ha
niacTaBsLi 3 Kyxnem mMae 6yTi HanpoTW NO3HaYKK
BiAKPVTOrO 3aMKa Ha ABUTYHi; 3adikCynTe Kyxonb
NoBEpPTaHHAM 3a TOAVMHHWKOBOK CTPINKow A0
ynopy. (auB. puc. 4 Ta 5).

YBara: He Hamarainte obeptatu Kyxonb Ta
nigcTaBKy ANs Kyxnsi Ha ABUrYH.

BUKOPUCTAHHA BIIEHOEPA

1. Tounctite pykTM abo oBoYi Ta HapixTe
HEBEeNVKMMU LLIMaTo4KaMu.
2. Toknagite NpogyKTn B KyXonb (QuB. puc. 5).

3ayBaxeHHA: 3as3Buyan Onsi  NONerweHHst
npouecy 36mBaHHA Ta poboTu npunagy cnig
nopartu neBHY KinbKiCTb oYuLLEeHoT BOAOMW.
PekomeHOoBaHO popaBatu OO MNpOAYKTiIB Boady Y
cniBBigHOWeHHI 2:3. 3aranbHun o6’eM Cymili He
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NMOBWHEH MEPEBULLYBATN MaKCUMasbHWUIA PiBEHb, LLO

NO3HAYeHWU Ha KyXTi.

YBara: He HanuBanTe B KyXofb KMMMsaYi pignuHn
Ta He BMUKaWTe npunag nycTum.

3. Hakpunte kyxonmb Kpuwikot. [lepekoHantecs,
LLIO MipHa YallKa BCTaHOBMEeHa Ha MicLe.

4. Tlig’egHanTe LWHYP >KMBMEHHS OO 3BUYalHOI
PO3ETKN.

5. ToBepHiTb nepemMukay LWBUAKOCTI Yy 6GaxaHe
MOMOXEHHS.

6. [Ona wseuakoro abo paenikatHoro 36UBaHHS
MOBEPHITb MepemMukad y MofnoXeHHs «P» Ta
NnoTpMManTe Kinbka CeKyHA; siKWO nepemukad
BiONYCTUTW, BiH MNOBEPHETBCS Yy MOMOXEHHS
«0» aBTOMaTWM4HO. lNOBTOPITE Kinbka pasiB Ao
OTPUMaHHSA NOTPIGHOT KOHCUCTEHLT.

7. LWo6 popatu iHrpedieHTM nig 4ac pobotum
6rneHaepa, 3HIMITb MipHY YallKy Ta fodaBauTe ix
Yepes OTBip Yy KpuwLi. (AuB. puc.6).

8. Mg vac kpuwiHHa nbogy abo nogpibHeHHs
TBepAMX NPOAYKTIB MOKNaAiTh PyKy Ha KPULLKY i
MiLHO TpUmanTe.

9. Micna oTpumaHHA  GaxaHoi  KOHCUCTeHUji
MOBEPHITb NepemrKkay y NonoxeHHs «0».

3ayBaxeHHs1: 3aranbHW Yac OQHOro LMKy
HenepepBHOI po6oTun He NOBMHEH
nepesuLLyBaTn 3 XxBUnMHU. Mix umknamm poboTtu cnig
BUTPMMYBATKN Nepepsy He MeHLe 10 xBunuH. B Byap-
sIKOMy pasi, npunag cnig 3anvnTi OXOSIOHYTU A0

KiMHaTHOT Temneparypu nepen HaCTYMHUM
BUKOPUCTAHHSIM.
3ayBaxeHHs: : o6 3ynuHuTv npunag nig Yac
pobotn, MoxHa B  OyOgb-SKUA  MOMEHT
NOBEPHYTU PYUKY B MOMOXEHHS «O0».
BAXIJINBI NMOPAOU wonao
BUKOPUCTAHHA
3ayBaXeHHs: Onsa HalKpaLloro

nepemillyBaHHS NPOAYKTIB 3 PiGUHOI0 CnoYaTKy
HanvBanTe piguHy, a NoTiM AoAaBanTe NPOAYKTU.

3ayBaxeHHs: € kinbka 3agad, ski He MoXHa

eeKkTVBHO BUKOHATV Ha GneHpepi: 36MBaHHsA
sie4yHux GinkiB, 306MBaHHA KpeMmy, NepeTBOPEHHS!
KapTonni y nope, NepeMenoBaHHs  M’sca,
3aMillyBaHHA TiCTa, BWXMMaHHSA COKY 3 OBOYIB Ta
PpPYKTIB.

YBara: [leski npodyKTu He MOXHa Knactu B
6neHaep, BOHWM MOXYTb NOr0 NMOLUKOAWUTL: KICTKW,
BENWKi LUMATKN LLiNbHUX, 3aMOPOXEHUX MPOAYKTIB, a



TakoX TBepAi NpoAykTu (Hanpvknag, pina).

3ayBaxkeHHA: [ns KpuWiHHS Knagitb He

Ginbwe 6 kybukiB nbody. [Ons  KpULLIHHA
BinNbLUOT KiNbKOCTI 3HIMITb MipHY YallKy Ta AogaBanTte
KyOuKn No ogHomy.

YULLEHHA TA oornag

Mpunag He Mae 4acTuH, WO OBCnyroBylOTHCH
KopucTtyBadem. 3BepTamTteca OO0 kBanidikoBaHOro
haxisus.

1. TMepen uuweHHsM Big'enHanTe 6GneHagep Big
Mepexi.

2. Wo6 yacTMHM npocTie YUCTURUCS, MUATE iX
3pasy nicns BMKOpPUCTaHHSA. He possonsinte
npogykTam 3acoxHyTWM Ha Kyxni — woro byae
BaXKO YNCTUTU.

3. Hanuwrte y kyxonb HebGaraTto Tennoi Boax 3 MUIOM
Ta NOBEPHITb NepemMukay y NonoxeHHst «P» Ha
Kinbka CeKyH, noTiM BUNMITE Body. 3HiMiTb BCi
3HIMHI YacTuHWU. 3HIMITb CKIageHW Kyxonb 3
MOTOpa, Big’egHanTe nesa y 360pi Big MigcTaBku
ONs Kyxns MOBEpPTaHHSM 33  FOAWHHWUKOBOMO
CTPINKOI Ta 3HiMiITb Npoknagky 2 (ame. puc. 7).
Kpim TOro, 3HimMiTb Npoknaaky 1 3 KpULLKM Kyxnisi.

4. Bumunte MipHY uYallKy, KpWLLKY, NpoKnagku,
Kyxofnb Ta fesa pykamu abo y MnoCygoMUMHIN
MalUWHi, NOTiM BUCYWIiTb. Lli YacTuHn moxHa
MUTW Y NOCYAOMUIHIV MaLLWHi, ane Temnepartypa
He NoBMHHA NepeBuLLyBaTu 65 rpagycis.

5. TlpoTpiTb nesa y Tennii BoAi 3 MUIOM, MOTIM
peTenbHO NPOMWUIATE Mif, MPOTOYHOK BOAOH.
He TopkawTecs roctpuMx MOBEPXOHb, OyabTe
oGepexHi.

A YBara: He 3aHyptovite nesa y 36opi y Bogy

YBara: [loknagitb ANs BUCUXaHHS  goropu
HW30M y HeOOCTYMHOMY Anst AiTen MicLi.

6. TNpoTpiTh4BMIYH BONOrOK raHYipKOK Ta peTenbHO
BUCYWITb. [Mnamn, WO BaxKo BUAANSOTHCS,
ouunwynTe HeabpasvBHUM MUIAHUM 3acobom.
AKWwo Ha ABWUryH mponunacs piguHa, cnovatky
BiJ'€AHaNTe WOro Big Mepexi, a NoTiM NpoTpiTbh
BOJIOTOK FraH4YipKOK Ta PeTeNibHO BUCYLLITb.

YBara: He 3aHypioviTe OBUTYH Yy piauvHy — ue
MOXe MNPU3BECTU [0 YPAXEHHS EeNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

YBara: He BukopuctoByite rpybi modanku Ta
abpasnBHi 3acoby Ons YULEHHS YacTuMH Ta
30BHILLHIX MOBEPXOHb.

AONMOMOTA

MepL Hix 3BepHyTMCA No flonomory:

. MepeBipTe, Y MOXHA CAMOCTIHO BUPILLUTY Npobnemy
(amB. “ToLwyk i ycyHeHHs HecrnpaBHocTen”).
. Y nNpoTunexHoMmy BUNajKy, 3BEpHITLCA A0

aBTOPW30BaHOI Cryx6m TexHiYHoi [Jonomorn 3a
TeneoHHNM HOMEPOM, BKa3aHUM Ha rapaHTiiHoMy
cepTudikari.

| 3BepTaiiTecst BUKIIOYHO [0 YNOBHOBaXeHUX haxiBLiB.

H Hotpoint
ARISTON

mogenb mMawuu (Moa.) Mod. SLB16 AAO
. . / Cod. 12345678901
cepiiHnin Homep (S/N) S/N 123456789

220-240V ~ 50/60 Hz
TYPE XX-XXXX

MADE IN
CAENAHO B

w12

Indesit Company

Tpeba nosigoMuTH:

. TUN HECNPaBHOCTI;

. mogens mawuHu (Mog.);
. cepiiHnii Homep (S/N).

YTUNI3ALIA

€sponeiicbka Aupektusa 2012/19/UE  wopo
Biaxoais eneKTPUYHOro " €NeKTPOHHOro
obnagHaHHa (WEEE) 3abopoHsie yTunisauito
nobyToBux npunagiB Yepes 3aranbHy CUCTEMY
. 36I/IpaHH.FI MiCbKMX BiOoxoaiB.

3HoLLeHi Npunaau MatTb 36MpaTncs okpemo, LLo6

ONTUMI3yBaTW BUTPATU HA MOBTOPHE BUKOPUCTaHHS
c E N nepepobky maTepianis BcepeauHi NpUCTPOIB i

3anoGirti Wwkodi atMocdepi 1 300poB’to nogen.
Bci npoaykT MapkyloTbCsi NepekpecrneHnM KOLUMKOM Ansi
CMiTTS, Wo6 Haragatu ix BnacHukam npo o6oB’A30K LOAo
okpemoi yTunisauii. 3a noganblioto iHpopmauielo no
npaeunam ytunisauii nobyToBMX MNPUCTPOIB X BACHUKU
MatloTb 3BEPHYTUCS 40 MiCLLEBOi KOMYHAnbHOI Cryx6u.

hotpoint.eu m—

41



BONLWEKTEPI MEH MYMKIHAIKTEPI

N>R LN =

©

Ornwey canTblasfbl
Kaknak

1-TbifbI3gama
Kymbipa

KyMmblipa Herisi
2-Tbifbl3fama
lMbiwakTap XuHarbl
Kbingamablk TyTKachl
MoTop KypbInfbiCbl

Manpanan6ac GypbiH MblHa nNanganaHyllbl HycKaymnbiFblH MYKMAT OKbIM LWbIFbIHBI3 43,
Oonallak aHblKTamMa YLUiH cakTaHbI3

MAHbI3[bI KAYINCI3OIK

LLUAPANAPDI

1. Bapnblk Hyckaynapabl
OKbIHbI3.

2. lNanpanaHy angeiHOa
eHimae KepcCeTifnreH
KepHey po3eTka
KepHeyiHe caW eKeHiH
TEeKCepiHi3.

3. CbIMHbIH bICTbIK DeTTE,
ycTen Hemece caTyubl
COpECi XUEriHeH
canbbiparn TYpPYbIHA
Xon 6epMeHis.

4. AcnanTta akaynblk
bonca Hemece kKes
KenreH TopTinTe

42

3akblMaganfaHHaH
KEWIH CbiIMbl Hemece
amblpbl  3akKblMaarnfaH
Ke3 KenreH acnanTtbl
navpgpanaHbaHbli3.

7.

AcnanTbl Tekcepy,
XeHaey peTTey YLiH
€H JKakblH  OKINeTTi
CEPBUCTIK opTarblkka
KanTapblHbI3.

Kyar CbIMbl
3akpimgarnca, KayinTi

bongbipMay YLiH OHbl
OHAiIpYyLUi, OHbIH KbI3MEeT
KepceTy areHTi Hemece
conap CusKTbl OiniKTi
agamgap aybICTbIpybl

Kepek.

Kes KenreH
KYpbINFbIHBI  Bananap
namganaHca Hemece
onapabiH XaHblHOA
navpganaHsbifnca,
MYKUAT Kagaranay
KaXkeT.

Kos3fanartblH
benwexkTepre



TUiCNeH|3.

8. AgampagapablH, KaTThbl
XapakaT any Hewmece
bneHgepre 3aKbIM
KenTipy kayniH asaunty

YLUiH apanacTtblpy
Ke3iHae KOIbIHbI3
OeH acnantapasbl
KOHTEMHepOeH anuwak
yCTaHbl3.  KbIpfbIWThbI

navgananyra 6onagbl,
Oipak GneHaep XyMbIC
icTeMeun TypfaHOa faHa
nanganaHbinybl TUIC.

9. ©OHpipywi TapanbiHaH
YVCbiHbBITMafaH
Hemece caTblnMaraH
TipkemMenepagi
navganady epTKe,
aNeKTp TOrbIHbIH,
COfyblHa Hemece
XapakaTtanyrfa okenyi
MYMKIiH.

10.MMavpanaHbinMan
TYpfFfFaHaga,
opHarnacTtblpMacTaH He
OernwekTeyoeH XkaHe
TasanaygaH OypbIH
pO3eTKaHbl CYybIPbIHbI3.
AXblpaTy  yLWiH Ke3
KenreH 6ackapy TeTiriH

«eLipyni» KyWiHe
OypaHbI3, cogaH
KeuiH CbIMHaH eMmec,
alwagaH ycran allaHbl
po3eTKagaH CyblPbIHbI3.
11.Kapakatr any kayniH
asanTy YLWiH ewkallaH

KyMblpa AypbicTan
BekiTinmereH Kynae
NbllWakTap  KMHafblH
KO3FanTKbl WKa
KOMMaHbI3.

12.MalunHaHbl  Kapaychbl3

KangblpMaHbI3.
13.brnenaepai Ko3ranTKbILw
OnorbiHaH anfaHga
NblaKTap TOmMbIFbIMEH
TOKTafaHLUa KYTiHi3.
14.OpkawaH  GneHaepai
KaknakKopHblHOabonfaH
Kynge nanganaHblHbi3.
15.0pKallaH KypbIffbiHbI
bepik, Kypfak, Teric
OeTTe nanganaHbiHbI3.

16.EwkawaH byn
KYPbISFbIHbI bICTbIK
ra3 Hemece arekTp

XaHapfbICblHA Hemece
OHblH  XaHblHOAQ, 4
bonmaca, Kbl3faH
KYPbINFbIFa TUKOI MYMKIH

hotpoint.eu m—

43



Xepre KoMMaHbI3.
17.C bl p T T a
navpganaHb6aHpbI3.
18.AcnanTbl ©3iHIH
TafanMblHOaAanNfaH
Kbl 3MeTIiHG®EEH

backa MakcaTTa
nanganaHoaHbI3.
19.0ypbic  nanganaHbay

bIKTUMan XkapakaTbiHaH
aban 6onbiHbI3.
20.©7Kip Kecy Xy3aoepimeH

KYMBbIC acaraHpa,
TabakTtbl ©ocaTkaHaa
Hemece TasanaraHga

aban 6onbiHbI3.

21.blcTbIK CYyMbIKTbIK TaMakK
eHaeriliHe Hemece
bneHgepre kymblniFaHaa
cak OOnbIHbI3,
OUTKEHI on KEeHeT
afblHFa  ©annaHbICTbI
KYpbInifblaaH LUbIFY bl
MYMKIiH.

22.Kapaychbl3 Kangbipbiiica
KoHe XUHay,
benwekTtey Hemece
Tasanay angbiHAa
apKawaH KYpPbIFbIHbI
XenigeH axblpaTblHbI3.

23.KocankblkababikTapabl
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e3reprtncTeH
Hemece navganady
KesiHge KbIUTKUTbBIH
benwecxkTepre
XaKblHOaMacTaH
OyYpbIH acnanTbl
OLipiHi3 XaHe KyaT
Ke3iHEH aXblpaTbIHbI3.

24.byn acnanTtbl 6bananap
navganaHbaybl Kepek.
AcnanTtbl >8He OHbIH
CbiMblH  ©ananapablH
KOSbl XXETNEWUTIH Xepae
caKTaHbI3.

25 Kypbinfblnapagbl

bakbinayaa Hemece
acnanTbl Kayinci3
navganany Typansbl

HyckaynapMeH TaHbIC

Oonca x®He  oaaH
KeneTiH kayintepai
TYCIHreH »Karganaa,
donsunkarnblk, ces3im
opraHgapbl Hemece
akblfi-om  kabineTTepi
LekTeyni Hemece
TUICTI Toxipnbdere
XoHe binimre ne emec
agamgap nanganaHa
anagsl.

26.bananap KypbinfbIMeH



OMHamaybl Kepek.
NAWOANAHY HYCKAYNAPbI

BIPIHLI PET MANOANAHY ANAbIHOA
1. DBipiHwWi peT namnganany angbiHAa KypblIfFbiHbI

opamapgaH WblFapblHbI3  XoHe  Gapnblk
GenwekTepai kengeHeH 6eTke KOVbIHbI3.
2. Kymblpa >kuHafbl (COHbIH iWiHAe, enwey

Kaknarbl, Kaknak, 1-Tbifbldagama, Kymbipa 6norbl,
2-TbIfbI3Aama, nblliakTap >XuHafbl) KO3FanTKbILL
bnorbiHa KvMHanbin  KouWbiFaH. KosranTKbiw
6rnorblHaH Gacka Gaprblk  axblpaTblnaTbiH
Genwektepai XKyy YwiH GenwekTeHis. «KYTY
YKOHE TASATIAY» TapayblH KapaHbI3.

3. bBapnbik Geniktep MyKUAT TasanaHFaHHaH XaHe
KypfaTblNifaHHaH KeriH KanTa >XUHaHbI3.

BNEHOEPOI XKUHAY

4.  KyMbipa TyKTacblH yCTanT ypblir, KYMblpaHbl TEFiC
6eTTe ayaapbiHbI3, KyMblpa Heri3iH KyMblpaHblH
TYOiHe KOWbIHbI3 X8HE KyMmblpa HEerisiH cafaT
TiniMeH ThiFbl3 GonfFaHwa ©OypaHpi3  (1-cyp.
KapaHbI3).

5. 2-Tbibl3gamaHbl 8He MblllakTap >KWHaFblH
KyMblpara KOMbIHbI3 )XeHe KyMblpa HerTi3iH TbIfbl3
GornfaHwa carat TiniHe Kepi Oypay apkbinbl
GekiTiHi3 (2-cyp. KapaHbI3).

6.  Kymblpa XuHafblH caHblinayblH XOfapbl kapaTbin
KOWbIHbI3.  1-Tbifbl3daMaHbl  Kaknak  TybiHe
OpaHbl3 >X8He KaKnakTbl KyMblpa >XUHaFblHa
KOMbIHbI3. ©rwey canTblasfblH CanTblasKTbIH
€Ki XaFblHAaFbl LaFbIH LUbIFbIHKbI XepAi Kaknak
OMbIKTapblHa OpHaTy XaHe CanTblaskTbl ThIFbl3
bonfaHwa OGypay apkbinbl  KaknakTbl  Aan
KOMbIHbI3. (3-Cyp. KapaHbI3)

7. CoHplHO@, XMHanfFaH KyMmblpaHbl KO3FamnTKblILL
GrnorbiHa Kymblpa HerisiHaeri kepceTki TaHbachIH
KO3FaNTKbIW  OMorbiHAaFbl  KynbinTbl  ally
TaHOacblHa Typarnay aHe Tbifbl3 OGonFaHwia
KyMblpaHbl cafaT TiniMeH Oypay apKbinbl
KO3FanTKbILITa XWUHaHbI3. (4 xaHe 5 cypeTTepai
KapaHpl3).

Hazap ayaapbiHbI3: KymbipaHbl aHe Kymbipa
HerisiH KO3FanTKbILL onorbiHa Oypayra
opeKeTTeHOEHI3.

BNEHOEPOI NAUOANAHY

1. KewmictepaiH Hemece kekeHicTepaiH KabOblfblH
allblHbI3 HEMeCe CyMeKTepiH anblHbI3, coaaH
KeWiH KilukeHTan 6eniktepre KeciHi3.

2. breHpepoeH oTKi3y Kepek TamakTbl Kymblpara
canblHbI3 (5-Cyp. kapaHbI3).
EckepTne: : ©aeTTe KypbinfbiHbIH XXYMbIChIH
Oipkenkipek eTy YyLWiH TasapTbinFaH CyablH
Oipa3 MerwwepiH Kocy kepek. Tamak neH cyablH
YCbIHbINaTblH  nponopuuacel — 2:3.  KocnaHblH
Meriepi  Kymblpaja KepCeTINreH €eH  XofFapbl
OeHrengeH acnaybl kepek.
Haszap aypapbIHbI3: ellkallaH kaHan xaTkaH

CYMbIKTbIKTapAbl  NanganaHbaHbla  Hemece
KypbINfFbIHbI 60C Kyinae icke KocnaHbI3.
3.  KymblpaHbl KaknakneH >xabbiHpl3. ©Onwey

KaknaFbl OPHbIHAA EKEHIHE KO3 XKETKi3iHi3.
4.  Kyart CbIMbIH CTaHAAPTTbl pO3eTKarFa KOCbIHbI3.

5.  XKbingamgplk TYTKaCbIH TaHZdanfaH
Xblngamablkka OypaHbI3.
6. Xbingam keHe He3ik OneHaoepaoeH  eTKidy

Tancblpmanapbl YWiH Kblngamablk  TyKTacblH
P kyhiHe ©OypaHpi3 >oHe OipHelle ceKkyHA
Oonbl ycTan TypbiHbI3, COAAH KeWiH XibepiHis;
TyTKa 1 KyMiHe aBTOMaTTbl TYPAE biCblpblnaabl.
KaxeT koHcucTeHuusFa aeniH GipHelue peT icke
KOCBIHbI3.

7. Erep 6neHgep KymbiC icTen  xaTkaHga
WHrpeaveHTTep Kocy kepek 6onca, eniwey
canTblasifblH anblHbI3 XOHEe Kakrnak caHplnay
apkpinbl canbiHpI3. (6-cyp. kapaHbi3)

8. My3aobl Hemece kaTTbl TaMakTbl apfaHga 6ip
Konapl KaknakTbl 6epik Typae yYCTaHbI3.

9. Cisre KaeT KOHCUCTEHUMS anblHFaH4a TyTKaHbl
0 kyniHe BypaHbI3.

Eckeptne: Op nanganaHy YLUiH y3A4iKCi3 )XyMbIC

yakbITbl 3 MUHYTTaH acnaybl kepek. Eki y3aikcia
LUMKn apacbiHaa kemiHge 10 MUHYT gemany yakbITbiH
caktay Kepek. Kes «kenreH xafFgavga  Keneci
nanganaHy UMKIbiH OpbliHAAY anfbliHAA KypbUFbIHbIH,
benme TemnepaTypacbiHa [AeniH cankblHAayblHa
MYMKIHZIK GepiHi3.

EckepTne: Erep navganaHy  KesiHge
MalUMHaHbl TOKTaTy Kepek 6onca,ke3 kenreH
yakbITTa TyTKaHbl O KyliHe BypaHbI3.

MANOATAHY
MAHbI3Abl KEHECTEP

TYPAIbI

EckepTne: BipaKk  CyMbIKTbIKNEH Gipre
OneHaepaeH oTKi3iNeTiH TamMakTblH, eH XaKCbl

alHanbIMbl YLWiH angblMeH KyMblpafa CYMbIKTbIK
KYMbIHbI3, COAaH KeWiH KaTTbl WHrpegueHTTepai
KOCbIHbI3.
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Eckeptne: bneHgepmeH  Tvimai  TypAae

opblHAay MYyMKIH emec keilbip Tancelpmanap:
KYMbIPTKaHbIH  akTapblH Llavikay, KpemAi Lwawkay,
KapTomnThl €3y, eTTi Manganay, KamblpAbl apanacTtbipy,
XKeMiCTep MeH KOKOHICTEPAEH LUbIPbIHABI LLbIFAPY.

Hazap aypapbiHbI3:  Keneci  3atTapgbl

KYpbINfblfa eLKalaH canvay Kepek, ewuTKeHi
onap 3akplM TUridyi MYMKiH: CyWekTep, KaTThl,
KaTblpbIiFaH TaMakTblH YIKeH Oeniktepi Hemece
LankaHaap CUsiKTbl kaTTbl TaMakTap.

EckepTtne: My3apl Xapy yLWiH 6 My3 TeKLEeCiH

KoCbIHbI3. Erep kebipek My3 kepek 6Gorca,
canTblaskTbl anbiHbI3 >KOHe Kaknak caHbinaybl
apkbinbl Tekwenepai 6ip 6ipaeH KOCbIHbI3.

KYTY XXOHE TA3AJAY

byn eHiMmge navpanaHywbl xeHOeW anaTbiH
Henwektep oK. KbiameT kepceTydi 6inikTi KbiameT
KepceTy MaMaHAapbliHa TanchblpbiHbI3.

1. Tasanmay angbiHoa OneHpepai  posetkagaH
aXblpaTblHbI3.
2. OpkalwaH OHaviblpak Tasanay YLUiH

nanganaHyaaH keniH 6ipaeH XyblHbI3. TaMakTbIH
KyMblpa >KMHafblHOA Keyin KkanmyblHa  on
B6epMeHi3, enTkeHi byn Tazanayabl KUbIH eTeqi.

3. Kymblipara 6ipas xbinbl, cabblHabl Cyabl KyNbIHbI3
XeHe TykTaHbl OipHelwle cekyHoka P kyniHe
OypaHbI3, CodaH KeWiH KymblpaHbl BocaTblHbI3.
Bapnbik axblpaTblnaTbiH GenwekTepai
axblpaTbiHpbI3. KyMblpa >XMHafblH KO3FanTKbILL
OrnorbiHaH KeTepiHi3, MbillakTap XXWUHafblH caraT
TinimeH Gypay apkbirbl KyMblpa HerisiHiH Ty6iHeH
axXblpaTbliHpI3, COWTIN 2-Tbifbl34amMaHbl XeHe
NbllaKTap XWHafblH anblHbI3 (7-Cyp. KapaHpl3).
ByfaH Koca, Kymblpa KaknafblHaH KyMblpa
KaKnarblHbIH 1-TbiFbl3gaMachlH anbiHbI3.

4. ©nuwey KaknafblH, KaKNakTbl, ThiFbi3gaManapabl,
KyMblpa OnorbiH >x8He nbllakKTap >KWHaFblH
KongapmMeH Hemece biAbIC Xyy MallvHacbIMeH
LWanbliHpI3, CcOAaH KeniH kenTipiHis. byn —
bIALIC 1KYy MallMHacbiHOa >yyFa GonatbiH
KypampacTap, Gipak TemnepaTypa napameTpi
65-TeH acnaybl kepex.

5. Xbinbl, cabbiHabI cyabl narganasbin
nbllakTapAabl  WeTkaMeH TasanaHpl3, cofaH
KeMiH LUyMeK acTblHAa MYKUST LuaribiHpI3. YLUKIp
nblllakTapra TUMEHi3, akblpblH YCTaHbI3.

Hasap ayaapbiHbI3: [NbiluakTap XUHaFbIH CyFa
6aTbipMaHbI3
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Hasap aypapbiHbIi3: BananapgaH
aypapblfFaH kynae kebyre kanbiHpi3.

aynak,

6. KosranTkblll 6GnorbiH  AbIMKbIN  LWybepekneH
CYPTiHI3 k8He MyKMAT  KenTipiHi3. KatTbl
Jaktapgbl abpasuBTiK emec TasanafbliluneH
yiKey apKbifbl KeTipiHi3. Erep cymbiKTbIKTap
KO3fanTkblll  GrorbiHa  Terince,  angbIMeH
KYPbINFbIHBI - pO3eTkadaH CybIpbiHbI3, COAaH
KeriH AbIMKbIN  LWy6GepekneH cypTin anblHbI3
KOHe MYKUSIT KENTIpiHi3.
Hasap aypapbiHbI3:  Tok
6onabipmay  YLUiH

CYMbIKTbIKKa BaTbipMaHbI3.

COfy
KO3FanTKbILL

KayniH
6norbIH

Haszap aypapbiHbI3: KaTTbl  KblpfbiLl
Tecemenepai Hemece TasanarblWTapabl
GenwekTepae Hemece 6eTki kabaTTa nanganaH6aHpI3.

KbISBMET KOPCETY

Biz 3 TyTblHylWbINapbIMbI3fa KbI3MET KepceTeMmi3 >koHe
CEepBUCTIK KbIBMETTi KOFapbl AeHreae YCbiHyFa ThipbiCaMbi3.
Cisre KypbInNFbIMEH OHall XoHe Komaunbl XyMbIC Xacayfa
MYMKIHAIK 6epy ywiH e3 eHiMaepimiaai y3aikcis xetinaipin
OTbIpyFa TblpbiCaMbI3.

KypbinfbiFa KyTiMm kepceTy

KypbinfbiFa KyTiMm kepceTyre apHanfaH Hotpoint Ari-
ston ycbIHaTbIH KypbInfbiHbIH Professional kacion
OyMbIMAapbIHbIH XKernici KypbINFbIHbIH KonAaHbIC
Mep3iMiH y3apTaabl XaHe OHbIH CbIHbIN Kany KayniH
asanTagbl.

Professional kaciobun OyMbiMAapbiHbIH  xenici
KYPbINFbIHbI3AbIH epeKlenikTepiH eckepe OTbIpbIN
XacanfaH. ©Himaep cana, 3KONorusa XxaHe KongaHy
kayincisgiri  6ovbiHWa Eyponanblk  kofapbl
cTaHpapTTapAbl KaTaH cakram oTbipbin Utanuspa
xacanfaH. Tonblk aknapatTbl www.hotpoint-ariston.
ru BeG-caiTbiHbIH “Kbi3mMeT kepceTy” GenimiHeH
KapaHbi3 aHe  KanaHbi3garbl  AyKeHAepAeH
CypaHbI3.

YakineTTi KbI3MeT kepceTy opTanbiKTapbl

©3 TyTblHyWbINapbIMbI3fa XakblHblpakK 6omny yLwwiH webep
MaMaHZapbIHbIH KOFapbl AeHrengeri kacibu OanbiHAbIFbI
MeH ainairiMeH epekLIeneHeTiH KbI3MeT KepceTy xeninepiH
KanbinTacTbipablK.

Akay naviga 6onraH xarganga
KbiameT kepceTy opTanbifbiHa xabapnacap angbiHAa,
akaynblKTbl ©3iHi3 Ty3eTin Kepyre ThipbICbIHbI3 (“AkaynbiKTap

XaHe onapbl Ty3eTy Xonaapbl” TapayblH KapaHb!3).

KbiaveT  kepceTy opTanbifblHa  Keningik — KyxatbiHAa
KepceTinreH TenedoH HemipimeH xabapnacyra 6onaael.

! Bi3 yakineTTi KbI3MeT KepceTy opTanbiKTapblHa FaHa
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xabapnacyabl yCbIHaMbI3 KO Kbl C KA TACTAY

! XKeHpey KyMbICcTapbIH icke acbipFaH Kesae dmpmansblIk

GenwekTepAi faHa KONAaHYbIH Tanan eTiHis. OneKkTp aHe 3NeKTPOHWKanblK KypanaapAblH
kanabiktapsiHa (WEEE) katbictel 2012/19/UE
Eypona 3aHHamacblHa cerKkec YW Kypbinfbinapbl
KanbiNTbl TOMbIK Kananblk Kanablk anHamnbIMblH

KbiameT kepceTy opTanbifbiHa xabapnacap angbiHaa
Keneci manimeTTepai 6epyre AanbIH eKeHiHi3Ai Tekcepin
anbiHbI3:

) EE Nainanadbin xonbiMayb! TUic.
: Akayribik TYpiH cunatTay; o KopLuafaH opTa MeH xanblk AeHCaynbiFbiHa TUETiH
. Keningik  KykaTblHbIH ~ HeMipi  (KblameT — KkepceTy C E SMSHHBIH  @NAbH  ana  oTbIpbIN,  KapaMchla
KiTanwacsl, KblaMeT KepceTy cepTUdMKaThl T.C.C.); KYPLINFBINAD KATA Naiiganady MeH MawmHa
. KypbinfblHbI — aknapaT — TakTaillacbiHaa — Hemece

iwiHgeri martepuangapdbl ©HAeY KyHblH OHTainaHabipy
makcaTbiHaa Genek xuHanybl kepek. Bapnblk eHimaepaeri
CbI3bIfiFAH KOKbIC XKOLUiri ©HIM MeciHiH, 6enekTenreH KoKbiC
XWHayFa KaTbICTbl MIHOETIH ecke canafbl. XXapamcbld yi
KypbIIFbINapbIH AypbIC XKOKFa KaTbICTbl KOChbIMLIA aknapat
any YWiH eHiM wuenepi TUICTI Xanblkka KbI3MET KepceTy
opTanbifblHa Hemece onapAblH  Keprinikti  ekingepiHe
xabapnaca anagpl.

Keningik KykaTbiHAa KepceTinreH KypbinfbiHbIH Moaeni
*aHe cepusnblk HoMipi (S/N);
. KypbInfFbIHbIH caTbinfaH an-KyHi
Backa nanganel aknapat neH xaHanblkTapael www.hotpoint-
ariston.ru  Be6-calTbiHbIH «KbI3MeT KepceTy» TapayblHaH
Kepe anachbl3.

EwGip opama matepuansl
TaramFa TUMeYi Kepek.

Kypan: 6neHpep
Cayna atayu! H Hotpoint
OHaipyLwiHiH cayna Genrici ARISTON
Ynri TB 050
[aibiHparaH Indesit company SpA
OHaipinreH eni KXP- na xacanfaH
Tok >eniciHaeri kepHeydiH Hemece

KepHeyrnep aykbiMblHbIH HOMUHanNAb! 220-240B

MoHi

KyatTaHabip 500W

OnexkTp TOKTbIH cTaHAapTTh

Typi Hemece aWHbIManbl TOKTbIH 50/60 Hz

HOMUHANAb! XKuiniri

OrnekTp TOKTaH KopFay CblHbIObI Il kopFay CbIHbIGbI

| B C€

- Cepusanblk Hemipaeri 7- caH KbiNablH COHfbl

KapacTbipbinygafsl Kypan GoiiblHLLa
calkecTik KyanikTepi Typans!
KOCbIMLUA aKnapaT HEMEece CalKecTik
KyaniriHiH{ Kellipmeci kaxeT 6Gonca,
cert.rus@indesit,com  anekTopHAbIK
nowTa MeKeHxXaliblHa cypay
xibepyiHisre 6onaabl.

Ocbl  KypangblH eHAIpInreH  KyHiH 6ingipeai.

LUTPVX-KOATA KOPCETINreH Cepusinbik - Cepusnblk Hemipaeri 8- xoeHe 9- caH angpblH

HemipgeH Tabyra 6Gonmagbl (S/N peTTik HeMmipiH Gingipesi.

XXXXXXXXX * XXXXXXXXXXX), - Cepusinblk Hemipaeri 10- xaHe 11-caH anTbinFaH

SAFHU: aii MeH XbINAbIK KyHIH Gingipeai.

Crlod Indesit Company S.p.A. Viale A. Merloni
AlpyLi: 47, 60044 Fabriano (AN), Utanus

MmvnopTTayLubl: 00O Indesit RUS

CypaktapbiHbia  6ap  6onca, Kopnyc 1, 12 — yi1, [IBuHUEB KeLeci, 127018

MblHa MeKeHxalifa xabapacbiHbl3 Mackey, Pecein

(Pecenpe):
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MepuTenHa yawwa
Kanak

lapHuTypa 1
BypkaH

OcHoBa 3a bypkaH
lapHuTypa 2
MoHTax Ha Hoxa
ByToH 3a ckopocT
3agBuxBaly, 6nok

MpoyeTeTe BHMMATENHO TOBa PbKOBOACTBO, Npeau Aa usronaeate ypeda v ro 3anasete
3a ObaeLLm cnpaeku.

BAXHU BENEXKWN 3A

BE3OMACHOCT

1. TpoyeteTe BCUYKU
NHCTPYKLINWN.

2. lpegn pga v3nonasearTe,
npoBepeTe aanu

48

HanpeXeHNeTO,
MOCOYEHO Ha NPOAYKTA,
CbOTBETCTBA Ha
HaMpPeXeHMneTo Ha
EnNekKTpuUYEeCcKUNS
KOHTAaKT.

He nosBonsgBanTe Ha
kabena pga BuUCKM HaA
ropewa  MNOBLPXHOCT
nnn Hag pbba Ha maca
nnmn dposiva.

Hukora He paboTeTe C
ypen c nosBpeaeH kaben
UNn Lwencemn unu cneq,
HensnpaBHOCTU Unu
noBpexaaHe Ha ypeaa

. AKo

NOKaKbBTOW A e Ha4YMH.
3aHeceTe ypeaa B Haun-
onu3kna  otopusnpaH
CEPBMU3EH LEHTbP 3a
npoBepkKa, PEMOHT
Unu eneKkTpu4ecko
Unm MeXaHWU4YHO
HacTpomnBaHe.
3axpaHBawmaT
kaben e noBpeaeH, To
TonTpsaAbBagace3aMeHu
oT npon3BoanTens,
oTOpU3NpaH cepsu3
Nnu KBanuduumnpaH
TEeXHUK, 3agan3berHere
ONacHOCTMW.
Heobxogum e cTpor
Haa30p, KoraTto ypeabT
ce 13nosnas3sa B bnmsocT
0o aeua.

N3b6arBante KOHTaKT C
OBWXELLUTE ce YacTu.



8. HpbXTe pbueTe Cu U
npubopute panedye ot
KOHTeNHepa, JokaTto
oneHgepbT pabotun, 3a
Oa HamanuTte pucka oT
CEPMO3HO HapaHsiBaHe
Ha Xopa unu nospeda
Ha Mukcepa. Moxe ga
n3nonspaTte cTpbrarka,
camokoratobneHgepbT
Ha paboTw.

9. M3nonsBaHeTo
NPUCTaBKW, KOUTO
He ca ogobpeHn
MM He ca 3aKyneHu
oT npoun3BoanTens,
MoraT ga npegussukat
no)ap, TOKOB yaap unu
HapaHsiBaHe.

10.13BapeTe wencena ot
KOHTaKTa, ako HaAMa
aa ro uanonassarte, Lie
cBanaTe 4yacTt unu Lwe
ro noymcrearte. 3a Ja
N3KNKYNTE, 3aBbPTETE
KOWTO U aa e OyToH 3a
ynpasneHue Ha “nskn.”,
cnen KOeTo ma3Bagere
Liencena OT KOHTaKTa,
KaTo XBaHEeTe Lencena,
a He kabena.

Ha

11.3a pa HamanuTe pucka
OT HapaHsaBaHe, HMKora
He nocTaBanTe Ornoka
Ha HOXa Ha arperaTta
Ha enekTpoaBuraTend,
6be3 OypkaHbT pga e
MOHTUPAaH NpaBUITHO.

12.He ocrtaBante ypena
6e3 Haa3o0p.

13.Korato n3Baxxgare
bneHgepa o1 6noka
Ha enekTpoaBuraTend,

n3vyakauTe, aokaTto
HOXOBeTe cnpar
HaMbJIHO.

14.BuHarn pabotete cC

bneHgepa c nocTaBeH
Kanak.

15.BuHarm  mn3nonassauTte
ypeoa BbpXy CUrypHa,
paBHa NOBbPXHOCT.

16.Hukora He nocrtaBauTe
ypeoa  Bbpxy — unm
Oonm3o p[Jo ra3  unu
enekTpuyecka ropenka
W1 Ha MecTa, Ha KOUTO
MOXe [la ce JOKOCHe A0
oTonnsiem ypea.

17.He n3nonseanTe ypena
Ha OTKPMUTO.

18./3non3eante  ypena
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caMo U eJVHCTBEHO NOo

npeaHasHavyeHue.

19.BHumaBanTe 3a
HapaHsiBaHe oT
HenpaBuiHa ynoTpeoba.

20.TpsibBa pa Obaete
BHUMATENHW,  KOraTo

bopaBute C ocTpute
pexeLim HOXKOBE,
nanpaseare Kynata u no
BpeME Ha NOYNCTBaHe.
.BHnmaBawuTe, ako
ropetua TEeYHOCT
nonagHe B npouecopa
unn bneHgepa, TbMH
Kato ToBa MOXe pAa
nospeaun ypeaa.
22.BuHarn  usknwo4yBanTe
ypena oT
3axpaHBaHETO, ako e
ocTaBeH 0e3 Haasop
n npegun crnobsiaHe,
pasrnobsiBaHe nnn
NnoYmncTBaHe.
23.U3kntoyBanite ypena v
n3Baxgamte Lwencena
OT KOHTakTa, npeau
CMsHa Ha akcecoapuTe
WNU  [JOKOCBaHe Ha
OBWXKELLM ce YacTu.
24.To3n ypen He TpsibBa

21
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Ja ce wu3nonsea oOT
neua. [lasete ypena
N 3axpaHBawus My
kaben ganed ot geua.

25.YpeaobT MOXe Oa ce
n3nosn3ea OT Aeua Haj
8 rogvwHa Bb3pacrT,
Xopa C (puU3nYecKn,
CIYXOBU UMM YMCTBEHMU
3aTpyOHEHUS, KaKTO WU
OT Xopa C nimnca Ha onuT
UMM MO3HaHUSA, ako e
OCUTYPEH KOHTPOM UM
UM e npenocTaBeHa
MHpopmMauma OTHOCHO
OnacHoOCTUTeE.

26.[leuaTta He TpsibBa Oa
CWU Urpadr c ypeaa.

MHCTPYKLUAN 3A
EKCIMIOATALUA

NPEAU NbPBOHAYAIHA YNOTPEBA

1. Tllpean nbpBOTO WM3MoON3BaHe, pasonakoBawTe
ypeda W rnoctaBeTe BCUYKM YacTu  BbPXy
XOpW30OHTasnHa NOBbPXHOCT.

2. Crnobkara Ha OypkaHa (BKNOYMTENHO
MepuTEnHa Yallka, kanak, rapHutypa 1, bypkaH,
rapHuTypa 2, crnobka Ha Hoxa) Beve e crrnobeH
B arperarta. [leMOHTVpainTe, C W3KIYeHne Ha
arperata, 3a Ja W3MUETE BCUYKM MOOBUXKHU
yacTu. BuxTte rmasa “I'PVOKA U TTOYNCTBAHE”.

3. Crep kaTto BCUYKM YacTU ca MOYUCTEHU W
noacyleHu, crnobete 0THOBO.

CIMOBABAHE HA BJIEHOEPA

4. [Obpxelikn gpbxkata Ha bypkaHa, obbpHeTe ro
BbPXY paBHa MOBBbPXHOCT, CMOXeTe OocHoBaTa
BbPXY AbHOTO, 3aBbPTaNKM ro Mo YacoOBHUKOBATA
cTpernka, gokaro ce 3aterHe (Bwxre dur. 1).



5. TloctaBeTe rapHUTypa 2 n MOHTMpawTe criobkara
Ha HOXa Bbpxy bypkaHa 1 dukcmparnite ocHoBaTa
My, 3aBuBalkn A obpaTHO Ha YacOBHWMKOBATa
cTpenka, Jokaro ce 3aterHe (Bmxre dur. 2).

6. TlloctaBeTe crnobkata Ha OypkaHa C OTBOpuUTE
Harope. YBuWTe rapHuTypa 1 OKOMo AbHOTO
Ha Kamaka M noctaBeTe Kanaka Ha crrobkara
Ha OypkaHa. [NlocTaBeTe MepwuTenHaTa 4aluka
TOYHO MOA Kanaka, Ype3 NnocTaBsHe Ha Mankarta
n3gatmHa OT [fABeTe CTpaHM Ha vawara, B
npouennTe Ha Kanaka, u 3aBbpTeTe yalukata no
rocoka Ha 4acoBHVKOBaTa CTpesika, AoKaTo ce
3arerHe. (Buxte dur. 3).

7. Hakpasa noctaBeTe crnobeHuns BypkaH Bbpxy
arperarta, nogpaBHsBaiiKkv CUMBOMaHa cTpenkarta
Ha ocHoBaTa Ha BypkaHa crpsiMo cumBoOna 3a
OTKMIOYBaHe Ha arperaTta u 3aBbpTeTe OGypkaHa
Mo Mocoka Ha YacoBHMKOBaTa CTperka, [oKaTo
ce 3aterHe. (BuxTe ®ur. 4 n 5).

BHumaHue: He ce onutBanTe pda ycyksare
OypkaHa unuM ocHoBaTa Ha OypkaHa oKono
arperara.

M3NON3BAHE HA BJIEHOEPA

1. O6eneTe nnogoBeTe UM 3eneHYyUMTe U Nnocne
I HapeXxeTe Ha Marnku KkybueTa.

2. TloctaBeTe xpaHaTa B bypkaHa (BwxTe dur. 5).
3abenexka: O6ukHOBeHO TpsibBa pfa ce
no6aBu 1 onpeaeneHo KONMMYECTBO NPeYncTeHa

BOAa, 3a Aa paboTtu ypeawbT no-rnagko. Mponopunata

Mexay XpaHata u Bogata TpsiobBa ga e 2:3.

KonnyectBOTO Ha cMecTa He TpsbBa Aa HaaBuLwaBa

MaKCUMarHOTO HUBO, yKa3aHo Ha bypkaHa.
BHumaHume: Hwvkora He uv3nonseavite BpsiLn

TEYHOCTU UNu He paboTeTe C ypeda, Korato e
npaseH.

3. lNoctaBeTe kanaka. YBepeTe ce, 4e MEPUTENHUSAT
Cb[ € Ha MSICTOTO CU.

4. BknovyeTe 3axpaHBawms kaben B cTaHgapTeH
eNeKTPUYECKM KOHTAKT.

5. 3aBbpTeTe OyTOHaA 3a cKOpocTTa Ha usbpaHarta
CKOPOCT.

6. 3a O6bp30 wnu pgenukatHo BneHavpade,
3aBbpTeTe OyTOoHa 3a CkOpoCTTa B nosuuus “P”,
3apbXTe 3a HSKONKO CEKyHAM W cref ToBa
nycHeTe; OYTOHbT aBTOMAaTWUYHO Le 3acTaHe B
nosuums “0”. 3agencTBanTe HAKOMKO NbTU A0
[OCTUraHe Ha xenaHata KOHCUCTEeHLMS.

7. Axo wuckate pa pobaBuTe CbCTaBKWU, [0OKATO
bneHgepbT paboTn, u3BageTe MepwuTenHarta
Yallka 1 nocTaBeTe CbCTaBkMTe Npe3 oTBopa Ha
kanaka. (Buwxte ®ur. 6).

8. Korato pastpoliaBarte nes wnv TBbpAa XpaHa,
ApbXTe eqHaTa pbka 34paBo BbpXy Karaka.

9. Korato pocturHete xenaHata oT Bac
KOHCUCTEHUMSI, 3aBbPTETE KOMYETO B MO3NLMS
“0”.

3abenexka: 3a Bcsika ynotpeba, crneasalloto

n3non3eBaHe He TpsibBa Ada HagBuwasa 3
MUHYTW. Mexay oTaenHuTe UMKy ypeabT Tpsbea ga
nounBa Haw-manko 10 mMuHyTW. BbB Bceku cnydyan
ocTaBeTe ypeda [fda ce oxnaaM [0 CTalHa
Temnepartypa, npeauM Aa W3NbiHUTE CcreaBalims
paboTeH UMKbII.

3abenexka: AKo nckarte ga cnpete ypeaa no

Bpeme Ha paborta, 3aBbpTeTe OyToHa B
nosuums “0” no BCsIKO Bpeme.

BAXHU CbBETU 3A PABOTA

3abenexka: 3a no-gobpa umpkynauus Ha

XpaHarta, KosiTo TpsioBa Ja ce CMecu C Marko
TEYHOCT, MbPBO M3NenTe TEYHOCTTA B KaHaTa U cneq
ToBa agobaBeTe CbCTaBKUTE.

3abenexka: Hskom OT 3agaunTe, KOUTO He

MoraT Aa ce U3nbiHAT ehekTUBHO ¢ brneHaepa,
ca: pa3buBaHe Ha 6enTbumM, BTa cMeTaHa, cMaykBaHe
Ha kapTodu, CMUNsIHE HA Meco, OMecBaHe Ha TecCTo,
M3BMMYAHE Ha COK OT MII0[0BE U 3eMeHYYLIM.

BHumaHume: CrniegHuTe XpaHu HUKora He TpsioBa

[a ce nocTaBsT B ypefa, Tbi Kato MoraT ga
MPUYMHAT LLUETU: KOCTW, TrofiemMmn napyeta Obnboko
3amMpaseHa xpaHa UM XpaHu kaTo psina.

3abenexka: 3a fa HaTpowwuTe neq, nobasete

6 kydyeTa nen. AKo umaTe Hyxpa OT noBeye
nef, MaxHeTe yallkaTta U noctaeeTe kybyetaTa neg
e[HO Mo eflHO Npe3 OTBOpa Ha kanaka.

rPUXA U NOYUNCTBAHE

To3n ypen He cbabpXa 4yacTu, KOMTO MoraT ga ce
cepBuanpatr ot notpebutens. Ob6bpHeTe ce KbM
KBanuduumpaH cepBrU3eH nepcoHar.

1. Tlpean nouncTBaHe, MW3KMoYeTe Liencena Ha
OneHaepa oT KOHTakTa.

2.  BwHarm mnsnuBavite BegHara cnep ynotpeba 3a
no-fiecHoO noyncTBaHe. He octaBanTe xpaHa ga
ce nopcylaBa BbpXy crnobkata Ha OypkaHa,
TbI KaTo TOBA LLie 3aTPyAHW NMOYUCTBAHETO.

3. Hanente wmanka Tonnma canyHeHa Boda B
OypkaHa 1 3aBbpTeTE KOMYETO B nornoxexHve “P”
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3a HSIKONMKO CEKyHAW W Cref ToBa M3NnakHeTe
OypkaHa. [JeMOHTMpanTe BCUYKN O4EMOHTMPYEMU
Yactn. BpurHete crnobkata Ha OypkaHa oOT
arperata, AeMOHTMpaWiTe crnobkata Ha Hoxa,
3aBbpTavikn 51 MO MOCOKa Ha YacOBHMKOBATa
cTpenka OT ocHoBaTa Ha OypkaHa, u csanerte
rapHuTypa 2 u crnobkara Ha Hoxa (BuxkTe Pur.
2). Hakpasi cHemete rapHutypa 1 Ha kanaka Ha
BypkaHa OT kanaka.

4. VsnnakHeTe MepuTenHaTta 4alika, Kanaka,
rapHuTypuTte, crnobkara Ha 6ypkaHa v crnobkarta
Ha OCTPVETO Ha pbKa UNK B CbAOMUSTIHA MaLLNHA
1 crief ToBa nopcyLueTe. ToBa ca NoaxoasiLm 3a
MUeHe B CbAOMUSMHA MaLUMHA KOMMOHEHTU, HO
HacTpoikaTta Ha TemnepaTypaTa He Tpsbsa aa
HagBuLwaea 65.

5. WadyeTkanTe HOXOBETE C TOMMa canyHeHa BoAa,
crep ToBa uM3nnakHete o6WNHO nof Teyala
Bofda. He gokoceavite ocTpuTe HoXoBe, 6baeTe
BHUMAaTENHW..

BHumaHue: He notansinTe crnobkaTta Ha Hoxa
BbB BoAa

BHumaHue: OctaBeTe Oa M3CbXHe C rnasaTta
Hapgony, Aarnede OT Jocera Ha geua.

6. WM3bbpweTe 3agBwxsawms OGMOK C BnaxHa
Kbpna W MoacyleTe. NpeMaxHeTe ynoputute
neTHa 4Ype3 TpueHe C HeabpasmBeH NMOYNCTBALL
npenapat. Ako B arperata ronagHe TEYHOCT,
MbPBO U3KMIOYETE ypeaa, crnep ToBa nsbbpLuete
C BNaxHa Kbpna n noacyluete gobpe.

BHuMaHume: He notansante arperata BbB BoAa,
3a Aa nusberHere pyucka oT TOKOB yaap.

BHumaHume: He uv3nonseavite cTpbranku unm
npenapaTtu 3a NoYMCTBaHe Ha YacTu UM rmaHxL,.
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N3XBBPNAHE HA CTAPU
ENEKTPUYECKWU YPEOU

EBponenckata gupektmea  2012/19/UE
OTHOCHO OTMadbLM OT eniekTpUYecko W
enekTpoHHo obopyasaHe (OEEOQO) usucksa
eneKkTpoaoMakMHCKUTe ypeau na He ce
— N3XBbPIST B HOPMAnHWsi TOTOK HECOPTUPaHW
c 6GUTOBM OTNaAbLUM.

Crapute ypeaon TpsibBa gda ce cwbbupar

oTAenHo, 3a da ce  onTMmu3upa
0ron3oTBOPSIBAHETO " peuvKnMpaHeTo Ha
matepuanuTe, KOUTO Te CbAbpXaT, U [a ce Hamanm
Bb3AENCTBMETO BbPXY YOBELLKOTO 37paBe 1 OKorHaTa
cpena.
CUMBOSMBT CbC 3a4epKHAT HAaKPbCT “KOLL 3a oTnagbLy”
HanoMHs1 3a 3abIMKEHNETO HU ia CbOVpame oTAenHo
n3xBbpnsaHuTe ypeaun. Motpebutenute TpsiobBa na
ce CBbpXaT C TsXHaTa MeCTHa BracT Uiu Tbproeel
OTHOCHO UHbopMaLMsiTa 3a NPaBUITHOTO U3XBbPIsSIHE
Ha Baluus cTap ypea.

Byncepsns EOO[

Yn. Xangywka nonsHa 57-59,
1612 Cochusi
Ten. (02) 955 35 95; dpakc. (02) 955 35 96
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Indesit Company SpA
Viale Aristide Merloni, 47
60044 Fabriano (AN), Italy

www.indesitcompany.com
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